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 Úvod

Dokumentace oznámení záměru „VÝSTAVBA HALY  - Dělení a cyklické navíjení pásků, Železárny Velký Šenov s.r.o.“ je zpracovaná podle přílohy č. 3, ve smyslu § 6 zákona „o posuzování vlivů na životní prostředí“ č.100/2001 Sb., ve znění zákona č. 93/2004 Sb. 

Cílem investora je výstavba nové výrobní haly a přemístění stávajících výrobních linek dělení a cyklického navíjení ocelových pásků umístěných v pronajatých objektech mimo stávající areál Železáren Velký Šenov, do nové výrobní haly umístěné v přímém sousedství současné výroby. Dalším budoucím cílem je rozšíření kapacit výroby instalací nové výrobní linky – shodné se stávající technologií. 

Záměr je ve smyslu přílohy 1 zákona zařazen do kategorie II, sloupec B, bod 

4.1. 
Průmyslové provozy na zpracování železných kovů, včetně válcování za tepla, kování 
kladivy a pokovování; provozy na tavení, včetně slévání či legování, neželezných kovů 
kromě vzácných kovů, včetně recyklovaných produktů - kovového šrotu, jeho rafinace a lití.

A. Údaje o oznamovateli

A.I. Obchodní firma:





Železárny Velký Šenov s.r.o.

A.II. IČ:



615 35 482

A.III. Sídlo:



Vilémovská 275



407 78  Velký Šenov

A.IV. Jméno, příjmení, bydliště a telefon oprávněného zástupce oznamovatele:


Dobroslav Novotný

jednatel společnosti a ředitel závodu

Telefon: 412 354 511

E-mail: zvs@zelezarnyvs.cz

   Zástupce k jednání ve věcech technických a správních:
Jaroslav Strejc 

vedoucí technického útvaru

Telefon: 412 354 534


E-mail: zvs@zelezarnyvs.cz
B. Údaje o záměru

B.I. Základní údaje

B.I.1. Název záměru

VÝSTAVBA HALY  - Dělení a cyklické navíjení pásků, Železárny Velký Šenov s.r.o..

B.I.2. Kapacita (rozsah) záměru

Výrobní kapacity ve vztahu k výrobním jednotkám 

Předmětem investičního záměru je výstavba nové haly a přemístění stávajících linek na dělení a cyklické navíjení pásků umístěných v současné době v:

a) malá linka v pronajatém areálu od fyz. osoby Karel Jiřinec, Mikulášovická 446, 
   407 78  Velký Šenov

b) velká linka v pronajaté hale fy TOPOZ a.s., Královská 777, 407 77 Šluknov.

V hale bude připraveno místo na montáž další velké linky, která zpočátku nebude instalována. Dále se předpokládá možnost navýšení kapacity výroby formou úpravy technologických parametrů linek (zvýšení rychlosti navíjení pásky).

Základní výrobní jednotku uvažujeme 1 tunu zpracovaného kovového pásku za jednotku času.

Tabulka 1. 
Výrobní kapacity ve vztahu k výrobním jednotkám

	Technologie
	Roční  kapacita (t/rok)
	Navýšení (t/rok)

	
	Stávající stav 
	Cílový (maximální) stav 
	

	velká výrobní linka
	10 000
	15 000
	5 000

	velká výrobní linka (nová)
	0
	15 000
	15 000

	malá výrobní linka
	1 000
	1 000
	0

	celkem
	11 000
	31 000
	20 000


Stávající výrobu bude možno navýšit až o cca 180 %.

Bilance ploch

Tabulka 2. 
Bilance ploch

	Druh plochy
	Stávající stav

	Zastavěná plocha – nová hala:
	
	3 738 m2

	Plocha určená pro administrativu a ostatní nevýrobní plochy (1.NP a 2.NP)
	626 m2
	

	Sklad svitků
	1 479 m2
	

	Výrobní hala
	1 280 m2
	

	Přístřešek
	649 m2
	

	Opěrná zdi (80 x 1 m)
	
	80 m2

	Opěrná zeď (80 x 1 m)
	
	80 m2

	Plochy zeleně:
	
	1 560 m2

	Zpevněné plochy (nová komunikace)
	
	4 280 m2

	Zpevněné plochy (parkoviště)
	
	960 m2

	Celková  plocha řešeného území
	
	10 698 m2


Bilance parkovacích stání

Cca 20  parkovacích  stání pro osobní automobily (z toho 7 vymezených). Dále budou k dispozici 2 vykládací místa pro nákladní automobily pod přístřeškem a možnost zaplachtování nákladních aut také mimo přístřešek. Oproti stávajícímu stavu se bilance dopravy v klidu zásadně nemění.

Počet zaměstnanců

Provoz nové haly bude zajištěn 30 pracovníky pro obsluhu technologie, 2 zaměstnanci pro úklid objektu a 2 pro ostrahu.

Všichni zaměstnanci ze stávajících provozů budou převedeni na nové pracoviště. Realizací investice vznikne v případě instalace druhé velké linky nárok na vznik cca 12ti nových pracovních míst.
B.I.3. Umístění záměru 

Kraj:





Ústecký, kód NUTS: CZ042

Správní obvod obce s rozšířenou působností: 
Rumburk, ZÚJ: 562777

Správní obvod pověřené obce:


Šluknov, ZÚJ: 562858

Obec:





Velký Šenov, ZÚJ: 562912

Katastrální území:



Velký Šenov, kód ÚTJ: 779768  

Situace záměru

Záměr je situován do průmyslové části obce Velký Šenov při okraji západním okraji obce, při Vilémovské ulici – přecházející v silnici Velký Šenov – Vilémov na vlastních pozemcích firmy Železárny Velký Šenov s.r.o.

Umístění je patrné z obr. 1 (širší situace) a obr. 2 (detailní umístění).
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Obrázek 1:
Širší situace umístění záměru
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Obrázek 2:
Detail umístění záměru

Umístění ve vztahu ke katastru nemovitostí

Umístění záměru ve vztahu ke katastru nemovitostí je patrné z následující tabulky č. 3.

Tabulka 3. 
Umístění záměru ve vztahu ke katastru nemovitostí

	Č. parcely
	Vlastník
	Využití - druh pozemku
	Poznámka:

	127
	Železárny Velký Šenov
	Zastavěná plocha
	č.p.275

	128
	Železárny Velký Šenov
	Zbořeniště
	

	131
	Železárny Velký Šenov
	Zbořeniště
	

	252/3
	Železárny Velký Šenov
	Trvalý travní. porost
	

	252/4
	Železárny Velký Šenov
	Ost.plocha-neplodná půda
	

	252/8
	Železárny Velký Šenov
	Orná půdy
	

	252/9
	Železárny Velký Šenov
	Orná půda
	

	288/2
	Železárny Velký Šenov
	Trvalý travní porost
	

	289/2
	Železárny Velký Šenov
	Trvalý travní porost
	

	290/1
	Železárny Velký Šenov
	Trvalý travní porost
	

	290/2
	Železárny Velký Šenov
	Trvalý travní porost
	

	291
	Železárny Velký Šenov
	Zahrada
	

	293/1
	Železárny Velký Šenov
	Trvalý travní porost
	

	293/2
	Železárny Velký Šenov
	Ost.plocha-manipul.plocha
	

	293/3
	Železárny Velký Šenov
	Ost. plocha-komunikace
	

	293/4
	Železárny Velký Šenov
	Trvalý travní porost
	

	297
	Železárny Velký Šenov
	Zahrada
	

	298
	Železárny Velký Šenov
	Zahrada
	

	301/1
	Železárny Velký Šenov
	Zahrada
	

	437
	Železárny Velký Šenov
	Zbořeniště
	

	700
	Železárny Velký Šenov
	Zastavěná plocha
	

	728
	Železárny Velký Šenov
	Zastavěná plocha
	

	729
	Železárny Velký Šenov
	Zastavěná plocha
	

	2517/6
	Železárny Velký Šenov
	Ost. plocha-komunikace
	

	2517/14
	Železárny Velký Šenov
	Ost. komunikace
	

	2517/16
	Železárny Velký Šenov
	Ost. plocha-komunikace
	

	2556
	Železárny Velký Šenov
	Ost. plocha-komunikace
	


Umístění ve vztahu k ÚPN SÚ

Územní plán je upraven obecně závaznou vyhláškou Města Velký Šenov č. 2/1998, o závazných částech územního plánu sídelního útvaru Velký Šenov. Pozemky určené pro realizaci záměru se v současné době nacházejí ve funkční ploše rodinné bydlení. Oznamovatel požádal o změnu ÚP, která je po schválení MěÚ Velký Šenov v současné době projednávána a podle vyjádření SÚ Šluknov i Odboru regionálního rozvoje a investic MěÚ Rumburk jako obce s rozšířenou působnosti je předkládaný záměr v souladu s plánovanou změnou ÚP (viz příloha č. A6).
B.I.4. Charakter záměru a možnost kumulace s jinými záměry

Záměrem investora je vybudovat novou halu na svém pozemku ve městě Velký Šenov, která bude součástí stávajícího výrobního areálu firmy.  

Ve stávajícím areálu jsou v současnosti provozovány technologie:

· válcování železných kovů za studena

· žíhání kovů v elektrických pecích (pro zajištění požadovaných vlastností)

· galvanické pokovování (mosazení, niklování a chromování) 

V projektované hale bude instalovaná technologie s výrobním programem podélného dělení a cyklického navíjení pásků. Tyto pásky se používají při výrobě svařovacích komponent. Při realizaci podnikatelského záměru investor jednak přemístí svoji stávající výrobu do nové moderní haly a dále si vytvoří prostor pro další rozšíření výroby instalací druhé „velké“ výrobní linky. Tzv. „malou“ výrobní linku přemístí z pronajatého areálu od fyz. osoby Karel Jiřinec, Mikulášovická 446, 407 78  Velký Šenov a „velkou“ výrobní linku z pronajaté haly fy TOPOZ a.s., Královská 777, 407 77 Šluknov. V nové hale bude rovněž připraveno místo pro další velkou linku, která bude zakoupena jako nové zařízení.

Dále je možnost zvýšení objemu výroby úpravou technologických parametrů linky zvýšením rychlosti dělení a navíjení pásky. 

Celkové maximální zvýšení kapacity výroby bude znamenat zvýšení produkce až o cca 180%.  

Technologii - mechanické dělení (střihání) a navíjení ocelových pásků, lze ve smyslu zákona č. 100/2001 Sb., v platném znění, označit za průmyslový provoz na zpracování kovů. 

Provedením investičního záměru se působiště vlivů stávající velké a malé linky přesune ze zmíněných území do stávajícího areálu Železáren ve Vilémovské ulici.

Případné navýšení stávajících kapacit umožní větší výrobní produkci firmy a odpovídajícím způsobem se také zvýší dopady stávajících vlivů na životní prostředí. Stoupne produkce odpadů, navýší se spotřeba organických rozpouštědel a tím také výstupy emisí VOC do ovzduší. 

Navážení surovin, odvážení výrobků a odpadů bude mít důsledek v lokálním navýšení intenzit silniční dopravy a tím i souvisejících vlivů hluku a znečištění ovzduší.

Uvedené vlivy mohou potencionálně působit mírné zvýšení v součtu s ostatními vlivy této průmyslové části obce Velký Šenov. 

B.I.5. Zdůvodnění potřeby záměru a jeho umístění, včetně přehledu zvažovaných variant a hlavních důvodů (i z hlediska životního prostředí) pro jejich výběr, resp. odmítnutí


Důvodem realizace záměru je modernizace výrobního prostředí a přemístění výrobní technologie s cílem navýšení kapacitních možností výroby. 
Záměr je umístěn na pozemcích investora. Umístění záměru je vymezeno možnostmi stávajících pozemků areálu Železárny Velký Šenov s.r.o. a možnostmi organizačního a logistického propojení s ostatními objekty areálu. Umístění je proto navrhováno pouze v jedné variantě.

B.I.6. Stručný popis technického a technologického řešení záměru

Stavební řešení

Stavba nové haly plynule navazuje na stávající areál firmy, parkoviště a na přístupové cesty. Příjezd do areálu je obousměrný bez odbočovacího pruhu. Objízdná komunikace haly povede nově zpevněnou plochou a napojí se na stávající vnitropodnikovou komunikační síť. Výjezd z areálu je řešen posunutím stávajícího výjezdu na místní komunikaci.

Technické a sociální zázemí je umístěno ve vestavbě haly, která je patrová. Územní souvislosti jsou patrné ze situace.

Dělení stavby na ucelené části a objekty

SO 0
Příprava území

SO 1
Opěrné zdi

SO 2
Příjezdová komunikace a zpevněné plochy SO 3
Oplocení

SO 4
Výrobní hala

SO 5
Vodovodní přípojka

SO 6
Kanalizační splašková přípojka

SO 7
Kanalizační dešťová přípojka

SO 8
Plynová přípojka

SO 9
Elektropřípojka

SO 0 
Příprava území

Před zahájení výstavby musí být provedeny demolice a přeložky uvedené v průvodní zprávě [1] v kapitole 4.11 a 4.6. Zároveň bude v předstihu provedena přeložka vodovodní přípojky (SO 5), aby byl zajištěn přívod vody pro areál a vyčištěno staveniště. Přeložky, mimo vodovodní přípojku (jejíž přeložku zajistí Město Velký Šenov), si zajišťuje investor samostatně mimo tuto PD.

Součásti přípravy území bude provedení skrývky ornice, vytvoření rovné plochy pro výstavbu haly a případná demolice skrytých základů a sklepů původní zástavby.

SO 1 
Opěrné zdi

SO 1-1 Hlavní opěrná zeď

Hlavní opěrná zeď bude oddělovat stávající vnitrozávodovou komunikaci vedoucí podél administrativní budovy a příjezdovou komunikaci vedoucí k přístřešku nové haly. Tato opěrná zeď bude řešena jako gravitační. Průměrná výška opěrné zdi bude cca 2 m . Délka opěrné zdi bude činit cca 80 m. Opěrná zeď se provede betonová. Šířka zdi v koruně bude cca 1 m. Základ zdi bude v nezámrzné hloubce, min však 1,3 m. Variantně lze tuto zeď provést z gabionů (kamenné koše šíře v koruně 1-1,3 m) nebo jako železobetonovou zeď. Bude upřesněno v dalším stupni PD

SO 1-2 Opěrná zed' objízdné komunikace

Opěrná zeď bude oddělovat objízdnou vnitrozávodovou komunikaci s odstavnou plochou od veřejného pozemku č. 2517/21. Tato opěrná zeď bude rovněž řešena jako gravitační. Průměrná výška opěrné zdi bude cca 1 m . Délka opěrné zdi bude činit taktéž 80 m. Opěrná zeď se provede betonová. Šířka zdi v koruně bude cca 1 m. Základ zdi bude v nezámrzné hloubce, min však 1,3 m. Variantně lze tuto zeď provést z gabionů ( kamenné koše šíře v koruně 0,7-1m) nebo jako železobetonovou zeď. Bude upřesněno v dalším stupni PD včetně její délky.

SO 2
Příjezdová komunikace a zpevněné plochy

Napojení na komunikaci bude provedeno pomocí stávajícího výjezdu, který bude cca 17 m vpravo ve směru do centra města a rozšířen tak, aby umožnil bezproblémový vjezd a výjezd kamionové dopravě. 

Doprava kamionů je v rámci rozšířeného areálu Železáren řešena objízdnou komunikací šířky 6 m okolo nové haly. Ta umožňuje řazení jednotlivých kamionů tak, že nebudou nuceni stát na veřejné komunikaci. Na objízdné komunikaci bude umístěna silniční statická mostová elektronická váha 18x3 m. Úsek v délce 24 m musí být absolutně vodorovný, s výškovou tolerancí danou výrobcem této váhy. Bude řešeno v dalším stupni PD.

Vjezd na objízdnou komunikaci okolo nové haly bude uzavřen vraty. Pojízdnými vraty bude uzavřen i výjezd z areálu.

Vlastní plocha objízdné komunikace bude provedena z asfaltobetonu. Vzhledem z váze kamionů a nutnosti zabezpečit, aby pohyb komunikace vlivem teplotních rozdílů byl minimální, je navržena odpovídající skladba.

Celkem konstrukční vrstva komunikace -  440 mm, 4 280 m2
Celkem konstrukční vrstva parkoviště    -  300 mm, 960 m2
Zelené plochy v místě stavby mají výměru cca 1560 m2.

SO 3
Oplocení

Vjezd na objízdnou komunikaci okolo nové haly bude uzavřen otočnými dvoukřídlovými vraty celkové šířky 6 m. Pojízdnými nebo otočnými vraty bude uzavřeni i výjezd z areálu, zde je uzavíraný výjezd široký 8 m. Přistavovaný areál bude uzavřen panelovým drátovým oplocením, které povede podél nové komunikace. Stávající oplocení vedoucí podél parcely 2517/21 bude nahrazeno novým. Barva oplocení bude zelená. Průběh nového oplocení je vyznačen v situaci dopravního řešen. Oplocení bude vysoké 2 m a dlouhé 22 m.

Další oplocení bude na hlavní opěrné zdi. Toto oplocení bude provedeno zděné z plotovek. Celková délka bude 8 m při výšce 1 m.

SO 4 
Výrobní hala

Výrobní hala bude sloužit pro technologii dělení a cyklické navíjení pásků. Součástí výrobních prostor bude administrativní část se sociálním zázemím pracovníků všech profesí.

Dispoziční řešení:

Objekt je řešen jako jednopodlažní dvoulodní hala s manipulačním přístřeškem a vnitřní dvojpodlažní vestavbou administrativní a sociální části. Ve vestavbě je v přízemí situován vstup do objektu přes ostrahu, dále pak sociální zázemí pro muže i ženy, dále laboratoř se spektrometrem pro kontrolu jakosti materiálu, skladovací prostory, svačinová místnost a kancelář mistra. V sociálním zázemí pro ženy jsou řešeny prostory pro uložení úklidových prostředků a výlevka. Pod schodištěm do II.N.P. je vytvořen víceúčelový prostor, kde bude pravděpodobně umístěna tel. ústředna.

V II.N.P. jsou umístěny kanceláře, šatny, sprchy, soc. zařízení s úklidovými prostory a výlevkou, konferenční místnost a chodba.

Osvětlení denním světlem a větrání prostorů obou podlaží vestavby je řešeno bohatým prosklením po celém průčelí haly.

Výrobní prostory budou osvětleny a větrány světlíky s otevíravými klapkami. Světlíků bude celkem 6 ks rozměrů 18 x 3 m. V každém světlíku budou 4 ks otevíravých křídel 3 x 1 m. Ovládání bude elektrické. Dále je osvětlení a větrání zajištěno řadou oken, které jsou umístěny po obvodu pláště haly. Okna budou výklopná s mechanickým ovládáním. Při horním okraji haly bude po obvodě proveden prosvětlovací pás z trapézového polykarbonátu.

Z důvodu ochrany konstrukcí bude proveden po obvodě betonový sokl. Ten musí být zvenčí zateplen. Případné úpravy bude řešit další stupeň PD.

Popis haly a konstrukcí

Výrobní hala je navržena jako dvojlodní ocelová konstrukce s přístřeškem a vnitřní vestavbou. Celková půdorysná plocha haly činí 
89 x 42 m = 3 738 m2 

· Lod' 1- má rozměry

89 x 16 m = 1 424 m2.

· Lod' 2- má rozměry

89 x 18 m = 1 602 m2
· Přístřešek



81 x   8 m =    648 m2
· Vnitřní vestavba 


40 x   8 m =    320 m2
Použité normy a zatížení
· Zatížení konstrukce je stanoveno dle ČSN 73 0035. Primární i sekundární konstrukce jsou navrženy dle platných norem ČSN.

· Zatížení sněhem 
1000 N/m2
· Užitné zatížení 
  100 N/m2
· Zatížení větrem 
  550 N/m2
Uvažované zatížení mezipatra
· Stálé zatížení

5,0 kN/m2
· Užitné zatížení

3,0 kN/m2
· Konstrukce podlahy  
Ocelobetonový strop

Popis objektu
· Šířka:    
41,5 m (vzdálenost mezi vnějšími líci paždíků).

· Délka:  
89,0 m (vzdálenost mezi vnějšími líci paždíků).

· Vzdálenost rámů: 9 polí v osových vzdálenostech 9 m. (hlavní hala)

· 1 pole v osových vzdálenostech 8 m. (mezipatro) Výška k okapu (vnější líc opláštění) 7,5 m

· Sklon střechy 1 : 10

Specifikace ocelové konstrukce
· Materiál: Primární nosná konstrukce je vyrobena z oceli třídy S 355. (Mez kluzu 355 MPa.) Vaznice a paždíky jsou pozinkovány.

· Hlavní rámy - 9 ks vnitřních portálových rámů.

· Sloupy a příčle rámu j sou tvořeny svařovanými profily tvaru I s náběhy.

· Kotvení sloupů. Sloupy jsou kloubově uloženy na základových patkách, úroveň kotvení 250 mm pod úrovní čisté podlahy.

· Štítové stěny jsou tvořeny soustavou kyvných prutů s diagonálním ztužidlem. Sloupky jsou uvažovány ve vzdálenostech cca 6 m.

· Ztužení 2 zavětrovací pole. Ve stěnách je použito diagonální ztužidlo. Ztužidla jsou provedena táhly a trubkami. (Poznámka: Předpokládá se, že veškerá okna a dveře budou umístěny mimo zavětrovací pole.)

· Ocelové prvky mezipatra. Jedna sada ocelových nosníků a sloupů podpírající konstrukci podlahy mezipatra. (Přibližná plocha 348 m2). Trapézové plechy budou tvořit nosnou konstrukci podlahy. Rozteč sloupů je uvažována 6,00 m x 6,00 m, horní líc nosníků je ve výšce přibližně 3,00 m od čisté podlahy.

· Vaznice jsou tvořeny pozinkovanými zastudena tvarovanými profily. Vaznice jsou navrženy jako spojitý nosník přes všechna pole konstrukce, osová vzdálenost vaznic je maximálně 1,5 m. Součástí dodávky je nutná soustava táhel a šrouby. Vaznice mají vyražené otvory pro kotevní prvky opláštění.

· Paždíky jsou tvořeny tenkostěnnými pozinkovanými za studena válcovanými profily tvaru Z a slouží k uchycení obvodového pláště.

· Všechny prvky primární ocelové konstrukce budou otryskány a opatřeny základním nátěrem šedé barvy tlouštky 40 µm.

· Vrchní krycí nátěr tloušťky 2 x 40 µm bude proveden po montáži ocelové konstrukce.

· Pro ochranu konstrukcí bude po vnitřním obvodě zhotoveny ochranná svodidla. 

Specifikace opláštění
· Střešní plášť vnější vrstva LTP 38/0,6, polyester 25 µm

· Připravené otvory pro kotevní prvky opláštění k ocelové konstrukci. Připravené otvory pro kotevní prvky u okapu.

· Vnitřní vrstva trapézový plech Liner RAL 9010 umístěný na vnějším líci vaznic, součástí dodávky je pozinkovaný Lindab Butler bridge system, a všechny nutné kotvící prvky a těsnění, parotěsná a difúzní folie.

· Izolace střechy z minerální vaty, vrstva 1: LHF 100 mm,  vrstva 2: LHF 50 mm.

· Stěnový plášť - vnější vrstva trapézový plech LVP 38R/0,5, polyester 25µm.

· Barva administrativní části světle modrá - RAL 5024, výrobní část stříbrná metalíza.

· Vnitřní vrstva bílý trapézový plech Liner RAL 9010 umístěný na vnějším líci paždíků, součástí dodávky je pozinkovaný Lindab Butler bridge system, a všechny nutné kotvící prvky a těsnění, parotěsná a difúzní folie.

· Izolace minerální vatou, vrstva 1: FK-AW2 120 mm,  vnitřní dělicí příčka bude provedena z trapézového plechu RAL 9010.

 Odvodnění a lemování
· Podokapní žlab bude vyroben z plechu tloušťky 0,60 mm s povrchovou úpravou polyester cihlově červená RAL 8004

· Lemování štítu bude lemovacími prvky vyrobenými z pozinkovaného plechu tloušťky 0,60 mm s povrchovou úpravou polyester RAL 8004.

· Okapní svody DN 100  budou v barvě fasády nebo střechy.

· Spodní okapnice lemování bude provedeno z plechu tloušťky 0,60 mm s povrchovou úpravou polyester, barva dle barvy opláštění.

· Lemování rohů bude provedeno z plechu tloušťky 0,60 mm s povrchovou úpravou polyester, barva dle barvy opláštění.

Příslušenství
· Jeřáb - konstrukce je dimenzována na jeřáb o nosnosti 10 t. Rozpon a umístění jeřábu dle PD. Součástí stavby je jeřábová dráha. 

· Okna budou plastová, ve výrobní hale vyklápěcí. V administrativní části budou okna plastová otvíravá. Dveře budou plastové, vrata sekční ( rolovací). Rozměry jsou zřejmé z projektové dokumentace [1].

Úpravy konstrukcí v administrativní části
· Podhledy v obou podlažích vestavby budou tvořit sádrokartonové desky, nebo zavěšený kazetový podhledový systém, do kterého bude zabudován systém halogenových svítidel.

· Strop, který bude tvořit podhled stavby bude zateplen minerální vatou 35kg/m3 v síle 200 mm. Minerální vata bude uložena na parotěsné fólii a bude zakryta kontaktní difúzní fólií. Prostor mezi krytinou a tepelnou izolací bude řádně odvětrán.

· V kancelářských prostorech bude proveden obklad stěn sádrokartonem. Oddělovací zeď mezi vestavbou a výrobní halou bude provedena zděná z Porothernu 240 mm. Tato zeď bude kotvena k ocelovým sloupům haly.

· Schodiště bude provedeno ocelové, stupně budou provedeny z protismykové dlažby.

Povrchy, obklady a dlažby
· Zed' oddělující administrativní část od výrobní, bude mít hladkou štukovou omítku. Barva omítek bude bílá.

· Sádrokarton na chodbách bude opatřen do výše 1,5 m soklovým otěruvzdorným nátěrem světle modré barvy RAL 5024. Zbytek malby bude proveden v bílé barvě. Bílým soklovým nátěrem budou opatřeny i zdi v šatnách.

· Zdi v administrativní části budu provedeny ve světlých pastelových barvách nebo v barvě bílé.

· Na podlahu WC a umývárny a sprch bude použita keramická dlažba laděná do hněda nebo do modra. Stěny budou obloženy do výše 1 800 mm obkladem stejné barvy, ale o 2st. světlejší odstín.

· Podlahy na chodbách budou provedeny z keramické dlažby, podlahy v kancelářích a ostatních prostorech mimo skladových doporučujeme provést rovněž z keramické dlažby. Skladové prostory a prostor pod schodištěm budou mít betonovou podlahu opatřenou uzavíracím polystyrénovým nátěrem.

· Podlaha ve výrobních prostorech bude provedena jako vysokozátěžová z drátkobetonu. Zatížení na 1 m2 bude 20 t.

· Venkovní část betonového soklu bude zateplena 100 mm kontaktním systémem a akrylátovou omítkou šedé barvy.

Základy
· Ocelová hala bude založena na patkách v nezámrzné hloubce . Rozměry patek a přesný způsob založení určí další stupeň PD. Soklové zdivo po obvodu bude založeno na základových pasech v hloubce 1,2 m.

Vnitřní rozvody vody
· Vnitřní rozvody vody budou provedeny z PP potrubí. Teplou vodu bude zajišťovat na každém podlaží samostatný elektrický boiler pro ohřev teplé vody.

Vnitřní kanalizace
· Vnitřní odpadní potrubí bude provedeno z plastu včetně stoupaček. Ty budou odvětrány nad střechu haly. Vnitřní disposice je uspořádána tak, aby veškeré délky kanalizačního potrubí byly minimální.

Vytápění a TUV
· A - Výrobních prostor - bude řešeno plynové prostřednictvím nízkoteplotních sálavých panelů nebo pomocí plynových SAHAR a ventilátorů, které budou tlačit teplý vzduch dolů. Bude upřesněno v dalším stupni PD.

· B - administrativní části - vytápění bude pomocí plynových kotlů, ohřev TUV bude proveden elektrickými boilery. Každé patro bude řešeno samostatně.

· Předpokládaná spotřeba plynu na vytápění a TUV bude 20 - 25 000 m3 plynu za rok.

SO 5 
Vodovodní přípojka HDPE DN 80 - 94m + 3m 2"

Stávající vodovodní přípojka vede přes zastavovaný pozemek a je nutno ji přeložit. V souběhu s touto přípojkou vede i požární vodovod, který je stejně jako vodovodní přípojka napojen na městský vodovod. Obě tato vedení budou zrušena a nahrazena novým vedením.

Nová vodovodní přípojka bude napojena na městský vodovod u silnice cca 20 m níže, tj. v zelené ploše u nového výjezdu. Napojení na stávající vodovod LTH DN 100 bude proveden výřezem a pomocí posuvných přírub Hawle bude osazena odbočka T 100/80. Za odbočkou bude vysazen požární hydrant se šoupětem .

Za hydrantem bude umístěna vodoměrná šachta s požárním obtokem. Nová vodovodní přípojka DN 80 povede v délce 30 m k nové hale, kde bude provedena odbočka DN 2" a uzávěr pro tuto halu. Od této odbočky povede přípojka do místa původního hydrantu. Ten se vymění za nový a zároveň se provede přepojení stávající přípojky do správního objektu. Celková délka vodovodní přípojky z HDPE DN 80 činí 94 m, vodovodní odbočka pro novou halu z HDPE 2" bude cca 3 m. Nad vodovod bude proveden zemnící pásek. 

SO 6 
Kanalizační splašková přípojka -(PVC)HDPE DN 200-155m

Tato kanalizační přípojka bude napojena na kanalizační šachtu Š 3-109,0 zprojektované, ale dosud nezrealizované kanalizační stoky K 3.1. městské kanalizace, která je zaústěna kanalizačního přivaděče vedoucí na ČOV Vilémov. Na stavbu bylo vydáno pravomocné stavební povolení [14].

Kanalizační přípojka vede po pozemcích investora, bude dlouhá celkem 140 m. Na přípojce budou vybudovány 2 revizní šachty. V případě, že dojde k úplné demolici stávající vrátnice, lze jednu šachtu vypustit.

S07
Kanalizační dešťová přípojka HDPE DN 250- 145m HDPE DN 200 -250m

Pro odvodnění zpevněných ploch a střechy haly bude sloužit dešťová kanalizační přípojka. Ta bude napojena na kanalizační šachtu ŠD4 vyprojektované, ale dosud nezrealizované městské dešťové kanalizace D 3.1 (HDPE DN 300-257 m), která je zaústěna do Vilémovského potoka. Vyhledem k tomu, že dešťová kanalizace bude odvodňovat nejen střechu objektu, ale i parkoviště a nejbližší okolí stavby včetně vykládací rampy, bude na trase dešťové kanalizace zřízen odlučovač ropných látek (lapol). Na stavbu bylo vydáno pravomocné stavební povolení[14].


Dešťová přípojka HDPR DN 250 bude napojena v šachtě ŠD 4, která bude umístěna na pozemku investora.Trasa dešťové přípojky vede okolo stávajících objektů k novostavbě haly, kde končí v šachtě ŠD 7. Zde v šachtě ŠD 7 se sbíhají jednotlivé větve DN 200 dešťových svodů z haly a zpevněných ploch. Celková délka dešťových ležatých svodů DN 200 činí 250 m. Cekem bude na dešťovém systému vybudováno 10 ks kanalizačních šachet.

S08
Plynová přípojka

Napojení objektu nové haly na středotlakou plynovodní přípojku je z boku administrativní budovy. Plynová přípojka bude provedena z DN 50 v délce 54 m. Nadzemní část bude provedena z oceli, podzemní pak z HDPE. Nad plynovodní přípojkou bude provedena výstražná folie. Před vstupem do haly bude provedena redukční stanice. Vnitřní rozvody budou vedeny v oceli na lávkách v hale.

S09
Elektropřípojka

Podnik Železáren má vlastní trafostanici. Z této trafostanice povede samostatná elektropřípojka NN do objektu nové haly. Délka této přípojky činí cca 26 m. Další údaje jsou řešeny ve výrobně-logistické části. 

Popis technologie

Záměrem investora je přesunout velkou výrobní linku umístěnou u fy TOPOZ Šluknov a malou výrobní linku umístěnou ve Velkém Šenově v Mikulášovické ulici, a připravit místo pro instalaci nové výrobní linky. Oba typy linek jsou výrobní technologii podélného dělení a cyklického navíjení ocelových pásků, které jsou výstupním výrobkem. Ocelové pásky se používají při výrobě svařovacích komponent. 


Výrobní program budou v konečném stavu zajišťovat tři dělící linky. Dvě velké dělící linky každá s kapacitou 10 000 t/rok s možností navýšení kapacity až na 15 000 t/rok úpravou technologických parametrů a jedna malá dělící linka s kapacitou 1 000 t/rok. Rovněž bude přemístěna brousící linka používaná pro úpravu některých pásků z malé linky. 

Velká výrobní linka 

Velká výrobní linka se skládá s technologického zařízení:

· Otočná odvíječka pásů

· Odmašťovací zařízení 

· Sušící zařízením

· Vodící lis 

· Podélné kruhové nůžky s deseti noži.

· Svařovačka (po rekonstrukci bude linka rozšířena o další svařovačku – celkem 2 svařovačky)

· Vodícími stojany

· Osm navíjecích cívek (po rekonstrukci rozšířená o další dvě na deset navíjecích cívek)

Jedná se o dvě stejné podélné dělící linky, které podélně dělí vstupní pás o šíři 140 mm na deset pásků, každý o šířce 13,5 mm. V každé dělící lince je instalováno svařovací zařízení, které zajišťuje kontinuální průchod vstupního pásu. Odvíječka sestává ze dvou odvíjecích bubnů umístěných na společném otočném vertikálním stojanu, z nichž jeden buben odvíječky je v pracovní poloze a druhý je rezervní poloze. Po odvinutí svitku z pracovního bubnu otočením odvíjecího vertikálního stojanu o 180° se převede svitek dosud na reservním bubnu do pracovní polohy. Svařovačka bude instalována za odvíječkou a bude odporově svařovat vstupní pásy, tak, aby svitky na sebe kontinuálně navazovaly. Odmašťovací zařízení se sestává z odmašťovací vany naplněné odmašťovadlem - průchodem pásu tímto odmašťovadlem se docílí jeho odmaštění, a sušícího zařízení, které pomocí tlakového vzduchu a pomocí tepla zajistí vysušení pásu. Sušení i odmašťování jsou odvětrány nuceným odtahem do výduchu do vnějšího ovzduší haly. Odvětrání je vybaveno odlučovacím zařízením s tkaninovou filtrační vložkou a filtrem s náplní aktivního uhlí na odloučení VOC. Podélné nůžky se sestávají z 11 ti kruhových nožů, které zajišťují dělení pásu na 10 pásků. Vodící pás zajišťuje vedení pásu od odvíječky směrem k nůžkám. Navíječky (celkem 10) navíjí nastříhané pásky do svitků. Šířka bubnu je 450 mm, průměr bubnu je 400 mm, Na bubny navíječek se nasazují tubusy o vnějším průměru 450 mm a šířce 400 mm, na které se šroubovicově navíjí zmíněné pásky. Vstupními svitky do podélně dělící linky jsou svitky o hmotnosti 2,3 t. Výstupní svitky z podélně dělící linky jsou svitky o průměrech a hmotnostech:

	Průměr svitku [ mm ]
	Hmotnost svitku [ t]

	1.100
	2,19

	1.250
	2,5

	1.350
	3,5


Malá výrobní linka

Malá výrobní linka se skládá s technologického zařízení:

· Odvíječka vstupního pásu

· Svařovačka

· Vodící lis

· Podélné nůžky

· Vodící stojany 

· Osm navíječek

Jedná se o podélně dělící linku, která podélně dělí vstupní pás o šíři 100 mm na osm pásků, každý o šířce 12 mm.V dělící lince je instalováno svařovací zařízení, které zajišťuje kontinuální průchod vstupního pásu. Odvíječka se sestává ze dvou odvíjecích bubnů umístěných na společném otočném vertikálním stojanu, z nichž jeden buben odvíječky je v pracovní poloze a druhý je rezervní poloze. Po odvinutí svitku z pracovního bubnu otočením odvíjecího vertikálního stojanu o 180° převede se svitek dosud na reservním bubnu do pracovní polohy. Svařovačka bude instalována za odvíječkou a bude odporově svařovat vstupní pásy, tak, aby svitky na sebe kontinuálně navazovaly. Podélné nůžky se sestávají z kotoučů, které zajišťují dělení pásu na 8 pásků. Navíječky (celkem 8) navíjí rozstřižené pásky do svitků. Šířka bubnu je 250 mm, průměr bubnu je 400 mm. Na bubny navíječek se nasazují tubusy na které se šroubovicově navíjí zmíněné pásky. Vstupními svitky do podélně dělící linky jsou svitky o hmotnosti 200 kg. Výstupní svitky z podélně dělící linky jsou svitky o průměrech a hmotnosti 600 kg.

Brousící linka

Brousící linka slouží pro některé pásky vyrobené na malé dělící lince, které se ze stran brousí. Brousící linka se sestává z odvíječky, brusky a navíječky. Výkon brusky je do 1 kW. Bruska neklade nároky na odvětrání prostoru broušení.

Zdvihací zařízení

Pro nasazení svitků na odvíječky a sejmutí výstupních svitků z navíječek bude používáno elektrického mostového jeřábu. V budoucnu se uvažuje se zvedáním výstupních svitků o hmotnosti 6-7 t, které budou zavěšeny na háku jeřábu společně se závěsnou váhou. Ve výrobní hale se navrhuje instalovat jeřáb o nosnosti 10 t. Výška dojezdu háku jeřábu se uvažuje 5  m nad podlahou haly.

Manipulace

Manipulace s materiály se bude provádět pomocí dvou vysokozdvižných vozíků o nosnostech 7,5 t a 4,5 t a systému palet EURO. Manipulace se svitky uvnitř haly se provádí pomocí elektrického mostového jeřábu o nosnosti 10 t.

Manipulace se svitky

Příjem svitků bude prováděn pod přístřeškem situovaném podél haly.Pro velké dělící linky se jedná o příjem svitků o hmotnosti 2,3 t, které budou přiváženy zaplachtovanými kamiony o nosnosti 25 t. Svitky se z boku kamionů vyloží pomocí vysokozdvižného vozíku v prostoru příjem svitků 2,3 t. Vykládat se budou vždy dva svitky na sobě, které se uloží nad sebou ve skladu. Ze skladu budou týmž vysokozdvižným vozíkem dopraveny do výrobní haly, kde se bude skladovat jejich denní zásoba. Skladování svitků se provádí ve stozích, v kterých bude 10 svitků nad sebou. Za účelem nasazení svitků do dělících linek budou svitky postupně z denní zásoby ve výrobní hale vysokozdvižným vozíkem překládány na obracečku a odtud pomocí halového jeřábu budou dopraveny na odvíječky vlastních linek.

Pro malou dělící linku se jedná o příjem svitků o hmotnosti 0,2 t, které budou přiváženy zaplachtovanými nákladními auty o nosnosti 5 t. Svitky budou v počtu šesti uloženy na korýtku a ty se z boku nákladních aut vyloží pomocí vysokozdvižného vozíku v prostoru příjem svitků 0,2 t. Svitky se uloží do skladu. Ze skladu budou týmž vysokozdvižným vozíkem dopraveny do výrobní haly, kde se bude skladovat jejich denní zásoba. Za účelem nasazení svitků do dělících linek budou svitky postupně z denní zásoby ve výrobní hale překládány pomocí halového jeřábu na její odvíječku.

Hotové svitky budou z navíječek instalovaných linek sejmuty pomocí halového jeřábu a pomocí zavěšené váhy na jeho háku budou zváženy a poté uloženy na připravená korýtka, na nichž se svitky zabalí do papírových a PVC obalů a přepáskují se. Hmotnost výstupních svitků z velkých dělících linek je 2,19 t popř. 2,5 t a 3,5 t. Svitky z malé dělící linky mají hmotnost 0,6 t, ty se na připravená korýtka ukládají ve dvojicích. Svitky od navíječek budou pomocí vysokozdvižného vozíku odvezeny do skladu a odtud dále budou naloženy na kamiony nebo na nákladní auta. Nakládky na uvedené dopravní prostředky se provádí z boku vysokozdvižným vozíkem.

Manipulace s pomocnými hmotami a jejich skladování

Jedná se o korýtka pro výstupní svitky z dělících linek, korýtka pro vstupní svitky pro malou dělící linku, tubusy pro výstupní svitky z dělících linek, papírové a PVC obaly a cyklopásky.

Výše uvedené pomocné hmoty budou do areálu event. z areálu dopravovány zaplachtovanými nákladními auty o nosnosti 5 t, vykládky a nakládky budou z jejich boků v místě pod přístřeškem umístěném podél skladu a to v místech na výkrese označených expedice.

Vykládky event. nakládky, tak jako manipulace s pomocnými hmotami pod přístřeškem a ve výrobní hale budou pomocí vysokozdvižného vozíku.

Korýtka pro výstupní svitky, korýtka ze vstupních svitků pro malou dělící linku, tubusy pro výstupní svitky dělících linek a obaly z PVC budou skladovány pod přístřeškem.

Veškeré papírové obaly a cyklopásky budou skladovány, společně s dalšími během směny používanými pomocnými hmotami ve výrobní hale v prostoru příručního skladu.

Popis manipulace s odpady a jejich skladování

Jedná se o použité cyklopásky, papírové a PVC obaly ze vstupních svitků, tak jako prokladů ze vstupních svitků pro velké dělící linky a odstřižky z dělících linek. Odpady vznikají ve výrobní hale a za účelem jejich shromáždění budou v hale umístěny pro kovové odpady tři výsypné kontejnery a dvě bedny na europaletách pro papírové a PVC obaly. Proklady budou ve výrobní hale shromažďovány do svazků ( cca 100 prokladů ) a pak přepáskovány cyklopáskou, poté pomocí vysokozdvižného vozíku převezeny pod přístřešek. Po naplnění uvedeních kontejnerů a beden budou tyto pomocí vysokozdvižného vozíku přemístěny pod přístřešek umístěný podél skladu a zde budou dále skladovány. Pod přístřeškem se uvažuje umístit lis na papír a PVC, který slisuje tyto odpady do balíků schopných další snazší manipulace a skladování.

Kontejner s kovovým odpadem bude pod přístřeškem vyklopen do velkého kontejneru. Uvedený kontejner bude odtransportován po jeho naplnění ( 5 t ) pomocí nákladního auta k využití. Naložení ostatních shromážděných odpadů bude pomocí vysokozdvižného vozíku na nákladní auta o nosnosti 5 t. Proklady budou nákladními auty odvezeny na výrobu nových korýtek pod výstupní svitky. Ostatní odpady budou převezeny do sběren s odpady.

Pod přístřeškem je uvažováno s prostory pro umístění: šesti svazků prokladů, skladují se tři svazky nad sebou, deseti balíků s odpadními obaly z papíru a také s odpadními obaly z PVC, balíky se skladují dva až tři nad sebou.

Skladování

Prostor pro skladování je vymezený v nové výrobní hale a provozní zásoba je řešena v projektované hale. Skladovací plochy budou používány pro:

· skladování vstupních svitků pro dvě velké dělící linky a jednu malou dělící linku 

· skladování výstupních svitků ze dvou velkých dělících linek a jedné malé dělící linky 

· skladování palet (korýtek) pro výstupní svitky ze dvou velkých dělících linek a jedné malé dělící linky

· skladování tubusů pro výstupní svitky ze dvou velkých dělících linek a jedné malé dělící linky 

· skladování prokladů ze zpracovaných vstupních svitků pro dvě velké dělící linky 

· skladování palet (korýtek) ze zpracovaných vstupních svitků malé dělící linky 

· skladování obalů (papír + PVC folie) pro expedici výstupních svitků ze dvou velkých dělících linek a jedné malé dělící linky

· skladování obalové vázací pásky (cyklopásky) pro expedici výstupních svitků ze dvou velkých dělících linek a jedné malé dělící linky

· skladování odpadů (především ořezů a odpadních obalů)

Skladování vstupních svitků pro dvě velké dělící linky

Skladování vstupních svitků bude v nové hale v počtech svitků, které odpovídají celkové hmotnosti 700 t a ve výrobní hale u dvou velkých dělících linek na denní výkon obou dělících linek t.j. celkem 140 t.

Vstupní svitky budou do nového areálu přiváženy kamiony. Rozměr jednoho vstupního svitku je průměr svitku 2.000 mm a šířka svitku 140 mm. Hmotnost jednoho svitku je 2,3 t. Svitky budou skladovány v horizontální poloze v počtu deseti svitků nad sebou, mezi svitky budou proklady, každý proklad bude ze dvou dřevěných hranolů o rozměru 100 x 100 / 1.800 mm.

Celková výška deseti svitků bude 2.400 mm. Uvedených deset svitků je jedna tavba jejich výrobcem (výrobní šarže).

Ke skladování ve skladu je zapotřebí skladovat minimálně 31 výrobních šarží tj. 31 x 23 t = 713 t, tedy celkem 310 svitků.

Ke skladování ve výrobní hale u obou velkých dělících linek je zapotřebí skladovat denní spotřebu těchto linek t.j. 2 x 3 x 23 t = 138 t, tedy 6 výrobních šarží, t. j. celkem 60 svitků.

Ve výrobní hale se navrhuje prostor pro skladování celkem 36 výrobních šarží vstupních svitků, t.j. pro celkovou hmotnost svitků 36 x 23 t = 828 t, což představuje plochu 28 x 18 m včetně manipulační uličky pro vysokozdvižný vozík a cca 0,6 m široké uličky mezi stohy se svitky (šaržemi) 10ti svitků nad sebou; a prostor pro skladování celkem šesti výrobních šarží t.j. pro celkovou hmotnost svitků 6 x 23 t = 138 t, což představuje plochu 16 x 3 m včetně manipulační uličky cca 0,6 m široké mezi sadami (šaržemi) 10ti svitků nad sebou. Před svitky je manipulační ulička pro vysokozdvižný vozík.

Skladování vstupních svitků pro malou dělící linku

Skladování ve skladu bude na minimálně počet svitků, které odpovídají celkové hmotnosti 50 t a skladování ve výrobní hale u malé dělící linky bude na denní výkon linky t.j. celkem 5 t.

Vstupní svitky budou do nového areálu přiváženy nákladním automobilem o nosnosti 5 t. Rozměr jednoho vstupního svitku je průměr svitku 750 mm a šířka svitku 100 mm. Hmotnost tohoto svitku je 0,2 t. Svitky budou skladovány ve vertikální poloze vedle sebe na jedné paletě (půdorys palety 1000 x 800 mm) v počtu šesti svitků. Tedy o celkové hmotnosti svitků na jedné paletě 1,2 t. Palety se svitky se skladují na podlaze.

Ve výrobní hale se navrhuje prostor pro skladování celkem 43 palet. Prostor bude navržen na celkovou hmotnost 51,6 t vstupních svitků pro malou dělící linku, což představuje prostor 13 x 6 m, včetně manipulačních uliček mezi korýtky v nichž jsou svitky uloženy; a prostor pro 5 palet t. j. na celkovou hmotnost 6 t svitků pro malou dělící linku, což představuje plochu 2,5 x 5 m, včetně manipulačních uliček mezi korýtky v nichž jsou svitky uloženy.

Skladování výstupních svitků z produkce dvou velkých dělících linek

Skladování výstupních svitků bude řešeno na minimálně jejich počet odpovídající celkové hmotnosti 700 t. Výstupní svitky budou z nového areálu odvážen kamiony o nosnosti 24 t. Rozměry jednoho výstupního svitku jsou průměr svitku 1.100 (1.200, 1.350) mm a šířka svitku 400 mm. 
Hmotnost jednoho svitku je 2,19 t (2,5 t, 3,5 t). Svitky budou skladovány jednotlivě, každý ve vertikální poloze na paletě - korýtku (půdorys palety 1.200 x 1.100 mm). Palety se svitky se skladují na podlaze.

Ve výrobní hale se navrhuje prostor pro skladování celkem 330 palet po 2,19 t, tedy na celkovou hmotnost svitků 722,7 t, (280 palet po 2,5 t = 700 t nebo 260 palet po 3,5 t= 910 t) vyprodukovaných dvěmi velkými dělícími linkami, což představuje prostor, 40 x 18 m a 13 x 5 m, včetně manipulačních uliček mezi korýtky v nichž jsou svitky uloženy.

Skladování výstupních svitků z produkce malé dělící linky

Skladování výstupních svitků ve skladu bude na minimálně počet svitků, které odpovídají celkové hmotnosti 50 t.

Výstupní svitky budou z nového areálu odváženy nákladními auty o nosnosti 5 t. Rozměry jednoho výstupního svitku jsou průměr svitku 900 mm a šířka svitku 240 mm. Hmotnost jednoho svitku je 0,6 t . Svitky budou skladovány ve vertikální poloze vždy po dvou na paletě - korýtku (půdorys palety 1.100 x 800 mm). Palety se svitky se skladují na podlaze.

Ve skladu se navrhuje prostor pro skladování celkem 44 palet. Prostor bude navržen na celkovou hmotnost 52,8 t svitků vyprodukovaných malou dělící linkou, což představuje prostor  6,5 x 13 m, včetně manipulačních uliček mezi korýtky v nichž jsou svitky uloženy.

Skladování palet (korýtek) pro výstupní svitky ze dvou velkých dělících linek a jedné malé dělící linky


Skladování palet pro výstupní svitky pod přístřeškem u haly bude na minimálně 340 ks palet. Palety budou do nového areálu přiváženy nákladním automobilem o nosnosti 5 t. Rozměry jedné palety jsou 1.200 x 1.100 mm a výška 200 mm. Palety budou dodány svázány nad sebou v počtu 17ti kusů - jeden stoh. Celková výška jednoho stohu je tedy 3.400 mm.

Pod přístřeškem bude prostor pro celkem 21 stohů palet, tedy prostor na kapacitu 370 palet, to odpovídá výluce v zásobování.

Ve výrobní hale bude prostor pro jeden stoh palet. Skladování palet pro výstupní svitky v přístřešku u haly bude na minimálně 43 ks palet. Palety, svázané v jednom stohu nad sebou o počtu 17 ks palet budou do nového areálu přiváženy nákladním automobilem o nosnosti 5 t. Rozměr jedné palety je 1.100 x 800 mm a výška 200 mm. Výška 17 ks palet nad sebou bude 3.400 mm.

Pod přístřeškem bude prostor pro celkem 3 stohy palet, tedy prostor pro kapacitu 51 palet. Ve výrobní hale bude prostor pro jeden stoh palet.

Skladování tubusů pro výstupní svitky ze dvou velkých dělících linek a jedné malé dělící linky

Skladování tubusů pro výstupní svitky ze dvou velkých dělících linek bude v přístřešku u haly a bude na minimálně 340 ks tubusů, to odpovídá výluce v zásobování. Tubusy budou do nového areálu přiváženy nákladním automobilem o nosnosti 5 t na europaletách. Rozměr jednoho tubusu je průměr 450 mm a šířka 400 mm. Na jedné europaletě bude uloženo celkem 20 tubusů. Celková výška europalety pro 20 tubusů činí 1.900 mm. Uvažuje se skladováním dvou europalet s tubusy nad sebou, tedy celkem 40 ks tubusů na půdorys jedné palety. Celkem bude na podlaze pod přístřeškem půdorysný prostor pro 9 europalet, což bude skladovací kapacita pro 360 tubusů. Ve výrobní hale bude půdorysný prostor pro jednu europaletu s 20 ti tubusy. 

Skladování tubusů pro výstupní svitky z malé dělící linky bude v přístřešku u haly a bude na minimálně 48 ks tubusů. Tubusy budou do nového areálu přiváženy nákladním automobilem o nosnosti 5 t na europaletách. Rozměr jednoho tubusu je průměr 450 mm a šířka 240 mm. Na jedné europaletě bude uloženo celkem 24 tubusů. Celková výška s 24mi tubusy na paletě činí 1.160 mm. Uvažuje se skladováním dvou palet nad sebou, tedy s 48mi tubusy na půdorys jedné palety.  Celkem tedy bude pod přístřeškem na podlaze prostor pro 1 europaletu, což bude skladovací kapacita pro 48 tubusů. Ve výrobní hale bude půdorysný prostor pro jednu europaletu se 48mi tubusy.

Skladování prokladů ze zpracovaných vstupních svitků 

Skladování prokladů z velkých linek bude pod přístřeškem na minimální počet 840 prokladů (hranolů o rozměru 100 x 100 mm a délce 1.800 mm). Jedno sto hranolů se uvažuje skladovat v jednom svazku - rozměr svazku 1.000 x 1.000 mm / 1.800 mm, při čemž se uvažuje skladovat tři svazky hranolů nad sebou. Celkový půdorysný prostor v přístřešku bude devět svazků se třemi svazky hranolů nad nimi.

Skladování palet (korýtek) ze zpracovaných vstupních svitků malé dělící linky

Skladování prázdných palet dodaných se vstupními svitky bude v přístřešku u haly pro minimálně 48 ks palet. Palety budou z nového areálu odváženy nákladním automobilem o nosnosti 5 t. Rozměr jedné palety je 1.100 x 800 mm a výška 200 mm. Palety budou skladovány svázány nad sebou v počtu 17 ti kusů - jeden stoh, tedy celková výška jednoho stohu bude 3.400 mm. Pod přístřeškem bude prostor pro celkem 3 stohy palet, tedy prostor na kapacitu 51 palet.

Skladování obalů (papír + PVC obaly) pro expedici výstupních svitků ze dvou velkých dělících linek a jedné malé dělící linky


Skladování papíru se bude provádět v rolích uložených v papírových bednách, které jsou uloženy na europaletě. Celkem se uvažuje se skladováním šesti rolí papíru (průměr 800 mm, výška 400 mm), které se umístí do příručního skladu ve výrobní hale. Skladování vratných obalů PVC se bude provádět v papírových bednách o výšce 1.000 mm, které budou uloženy na europaletě. Počet obalů v jedné bedně bude činit cca 50 ks. Celkový počet beden se uvažuje 14, t. j. celkem 700 ks obalů. Půdorys pro uvedené bedny na europaletách zabere prostor pro pět europalet , když tyto budou umístěny tři nad sebou. Půdorysný prostor pro pět europalet se třemi bednami nad sebou se uvažuje pod přístřeškem. Ve výrobní hale se uvažuje s prostorem pro jednu bednu na europaletě. Nové obaly z PVC, které budou nahrazovat porušené obaly, se budou skladovat na europaletě, přičemž na jednu europaletu bude možné umístit cca 200 obalů (20 balíků, každý balík o rozměru cca 600 x 400 mm a výšce 50 mm). Tento počet bude krýt náhradu za porušené vratné obaly. Uvedená europaleta bude umístěna ve výrobní hale.

Skladování obalové vázací pásky (cyklopásky) pro expedici výstupních svitků ze dvou velkých dělících linek a jedné malé dělící linky

K připevnění výstupních svitků k paletám se provádí cyklopáskou o průřezu 32 x 1 mm a převázání svitků se provádí cyklopáskou, o průřezu 16 x 0,5 mm. Jedná se o vlastní produkty odběratele. Ty budou dodány na jedné europaletě, která se umístí do výrobní haly.

Skladování odpadů

Použité PVC a papírové obaly ze zabalených vstupních svitků se uvažuje shromažďovat každý zvlášť v příručních bednách na europaletách umístěných ve výrobní hale. Po jejich zaplnění budou přemístěny k lisu pod přístřešek a zde budou slisované balíky skladovány a dále naloženy na nákladní auto o nosnosti 5 t a předány sběrné službě k jejich dalšímu využití popř. k zneškodnění. Skladovací kapacita uvedených odpadů pod přístřeškem je celkem 9 - 20 ks balíků.

Použité cyklopásky z rozbalených výchozích svitků spolu s ostřihy pásů budou uloženy ve výrobní hale do příručních kontejnerů a pomocí vysokozdvižného vozíku budou příruční kontejnery převezeny a vyprázdněny do velkého kontejneru - snímatelného kontejneru nákladního automobilu, umístěném pod přístřeškem. Naplněný kontejner bude odvezen jako šrot určený k dalšímu využití v hutích pro výrobu oceli.

Použité proklady ze vstupních svitků pro velké dělící linky se uvažuje shromažďovat ve výrobní hale do svazku (cca 100 ks prokladů 100 x 100 x 1800 mm), který se přepáskuje a bude přepraven pomocí vysokozdvižného vozíku pod přístřešek. Pod přístřeškem se uvažuje s prostorem pro cca pět až devět svazků s proklady. Proklady budou nakládány pomocí vysokozdvižného vozíku dále na nákladní auto ke zpracování mimo areál k výrobě korýtek pro výstupní svitky.

Údaje o provozu

Provoz dělení a cyklického navíjení pásků bude třísměnný v pěti denním pracovním týdnu od pondělí až do pátku. Obě velké linky poběží na tři směny – nepřetržitě, se třemi půlhodinovými přestávkami mezi směnami. Malá linka bude pracovat ve dvou směnném cyklu.

Počet pracovních dnů v roce 238 – (kromě svátků a dnů pracovního klidu je zohledněna i celozávodní dovolená.

Počet hodin pracovního dne:

· provoz technologie:  22,5 h/den

· přestávky:

    1,5 h/den

B.I.7. Předpokládaný termín zahájení realizace záměru a jeho dokončení

· Termín zahájení stavby: 



duben 2007

· Termín dokončení a zprovoznění stavby: 
říjen 2008

B.I.8. Výčet dotčených územně samosprávných celků


Záměr je umístěný do  správního území obce Velký Šenov,  pověřené obce Šluknov a obce s rozšířenou působností Rumburk, na území okresu Děčín v Ústeckém Kraji.

B.I.9. Zařazení záměru do příslušné kategorie

Dle přílohy č. 1 zákona č. 100/2001 Sb. spadá záměr do kategorie II (záměry vyžadující zjišťovací řízení), sloupec B, bod 4.1:

„Průmyslové provozy na zpracování železných kovů, včetně válcování za tepla, kování kladivy a pokovování; provozy na tavení, včetně slévání či legování, neželezných kovů kromě vzácných kovů, včetně recyklovaných produktů - kovového šrotu, jeho rafinace a lití“

 Investiční záměr je tedy nutné podrobit zjišťovacímu řízení ve smyslu § 7 zákona. 

Výčet navazujících rozhodnutí podle § 10 odst. 4 a správních úřadů, které budou tato rozhodnutí vydávat.

	Ve smyslu „stavebního zákona“ 50/1976 Sb., v platném znění.

Územní rozhodnutí, stavební povolení, kolaudační rozhodnutí
	Městský úřad Šluknov 

	Ve smyslu „zákona o pozemních komunikacích“ 13/1997 Sb., v platném znění.

Rozhodnutí příslušného správního silničního úřadu k dopravnímu napojení a značení
	Městský úřad Šluknov

	Ve smyslu „vodního zákona“ 254/2001 Sb., v platném znění.

Rozhodnutí k nakládání s odpadními vodami
	Městský úřad Rumburk

	Ve smyslu „zákona o odpadech“ 185/2001 Sb., v platném znění.

Rozhodnutí k nakládání s nebezpečnými odpady
	Krajský úřad Ústeckého kraje

	Ve smyslu „zákona o ochraně ovzduší“ 86/2002 Sb., v platném znění.

Rozhodnutí k umístění stacionárních zdrojů znečištění ovzduší
	Krajský úřad Ústeckého kraje

	 ... a další rozhodnutí jejichž potřeba může vyplynout během navazujících a souvisejících řízení.


B.II. Údaje o vstupech

B.II.1. Půda

Zábor půdy


Realizace záměru bude probíhat na pozemcích vyjmenovaných v tabulce č. 3, které jsou v současné době z části ve funkční ploše rodinné bydlení. Pro účely záměru bylo požádáno o změnu územního plánu ve smyslu převedení dotčených pozemků do funkční zóny „V“ – výroba, sklady a technické vybavení; v současné době je změna ÚP projednávána na příslušných odborech MěÚ Rumburk a MěÚ Šluknov. 

Z klasifikace pozemků z výpisu katastrálního úřadu vyplývá, že realizace záměru nevyvolá zábor ze zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených pro plnění funkce lesa.

Chráněná území

Zájmová lokalita nezasahuje do žádného významného krajinného prvku ve smyslu zákona ČNR č. 114/1992 Sb. ani do CHKO. 
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Obrázek 3:
Chráněné oblasti 

Ochranná pásma

Záměr nezasahuje do CHOPAV Severočeská křída (leží nad jejím severním okrajem) ani do žádného chráněného území nebo ochranného pásma ložisek nerostných surovin apod. 

B.II.2. Voda

Období výstavby

Pro období výstavby bude používána voda ze stávajícího areálového rozvodu pitné vody. Voda v období výstavby bude použita pro klasické stavební práce. Její spotřeba nebyla v současnosti z ohledem na stupeň stavební dokumentace vyjádřena. Předpokládá se v běžném množství a nebude znamenat kapacitní ohrožení sítě veřejného vodu.

Období provozu

Napojení vody

Viz. kapitola B.I.6.,  SO 5 Vodovodní přípojka. 

Bilance potřeby vody

Záměr investora neuvažuje použití vody pro technologické účely. Voda bude používána pouze pro komunální účely – sociální zařízení.

V případě realizace nákupu druhé velké linky vyvstane požadavek na nové pracovní síly, oproti stávajícímu stavu dojde tedy k mírnému navýšení spotřeby vody.

Tabulka 4. 
Bilance potřeby vody podle směrný čísel – vyhláška č. 428/2001 Sb. pro novou halu

	Provoz
	Počet osob
	Směrné č. (m3/rok.os)
	Potřeba (m3/rok)

	Zaměstnanci provozu nové haly
	34
	30
	1 020


Ostatní surovinové a energetické zdroje

Suroviny pro období výstavby


V období výstavby budou použity klasické stavební suroviny běžně dostupné na českém trhu. Nároky na stavební materiály nebyly zatím ve stupni projektové dokumentace k územnímu řízení vyjádřeny. 

Suroviny pro období provozu


Způsoby nakládání se surovinami, skladování, doprava a manipulace – viz. kapitola B.I.6. Jako základní výrobní surovina se používají ocelové pásy dodávané ve svitcích  na EURO paletách – viz kapitola B.I.6.  Pro velké linky se používají svitky o šíři 140 mm, jejich stávající spotřeba je 10 000 t/rok, jejich výhledová spotřeba může stoupnout až na 30 000 t/rok.


Pro provoz malé výrobní linky se používají ocelové pásy široké 100 mm, jejich výhledová spotřeba bude stejná se spotřebou stávající – 1 000 t/rok.

Další pomocné suroviny:

· Odmašťovací prostředky: CLERANE 230

· Odmašťovací prostředek na bázi ropného benzinu

· Stávající roční spotřeba 

cca   5000 l/rok 
· Výhledová roční spotřeba

cca 15000 l/rok
· Čistící prostředky (pucvol)

· Zpracované textilní vytříděné zbytky

· Stávající roční spotřeba 

cca    500 kg/rok

· Výhledová roční spotřeba

cca  1000 kg/rok

· Balící papír

· Stávající roční spotřeba

cca  1000 kg/rok

· Výhledová roční spotřeba

cca  1500 kg/rok

· Hydraulický olej - pouze pro doplňování provozních náplní
· Palety a podklady

· Stávající roční spotřeba

cca  10 t/rok

· Výhledová roční spotřeba

cca  30 t/rok

Eektrická energie energie 


Potřeba elektrické energie bude pokryta ze stávající areálové rozvodny. Oproti stávajícímu stavu by se spotřeba elektrické energie neměla významně lišit.

Tabulka 5. 
Bilance instalovaného výkonu pro novou halu

	Provoz
	Instalovaný výkon Pi

(kW)
	Koficient
	Soudobý výkon Ps

(kW)

	Výrobní hala
	
	
	

	Dělící linky celkem
	120
	0,9
	108

	Brousící linka
	8
	0,9
	7,2

	Údržba
	32
	0,8
	25,6

	Osvětlení a drobné spotřebiče – administrativa
	120
	0,3
	36

	Ohřev TUV
	32
	0,3
	9,6

	CELKEM
	280
	-
	186,4


Tabulka 6. 
Bilance potřeby elektrické energie 

	Provoz
	Roční potřeba el. energie

	Nová výrobní hala  
	1 064 717 kWh/rok


Teplo – zemní plyn


Vytápění nové haly bude plynové. Výrobní prostory budou vytápěny pomocí plynových sahar. Administrativa bude vytápěna pomocí plynových kotlů, ohřev TUV pak elektrickými akumulačními bojlery. Bilance potřeby tepla není v současném stupni PD zpracovaná.

Spotřeba zemního plynu pro vytápění se celkem očekává přibližně 25 000 m3/rok. Bilance výkonů plynových sahar a kotlů není zatím stanovena. Vzhledem k velikosti haly je možné očekávat že celkový instalovaný výkon plynových spotřebičů nepřesáhne 200 kW.

Tlakový vzduch


Pro technologické účely bude instalovaný příkon talkového vzduchu cca 300 Nm3/h - 7,5 bar.

B.II.3. Nároky na dopravní a jinou infrastrukturu

Dopravní napojení


Podmínky výjezdu z areálu se prakticky nemění, jen budou přizpůsobeny novým podmínkám. Areál je přístupný z ul. Vilémovská, ze silnice Velký Šenov - Dolní Poustevna prostřednictvím stávajícího výjezdu, který bude mírně posunut směrem doprava, jeho šířka bude 12 m. Vjezd a výjezd budou umožněny do obou směrů.

Doprava uvnitř areálu


Řešení vnitřní dopravy je nastínění v kapitole B.I.6 – SO 02. 

Vyvolané dopravní navýšení


Dopravní zatížení bude vyvolávat doprava zaměstnanců přijíždějících osobními automobily, doprava svitků pro velké linky (TNA o nosnosti 25 t), doprava svitků pro malou linku (LNA – 5 t). Doprava pomocných materiálů a odpadů bude probíhat oběmi typy nákladních aut. K dopravě odpadů a pomocných materiálů nebude pravděpodobně docházet každý den, ale vždy po vyčerpání kapacit skladových zásob a po naplnění příslušných odpadních nádob.


Logisticky je doprava organizována tak, aby neodjížděla nevytížená vozidla. Vozidla přivážející suroviny se vyprazdňují a bez prostojů opět nakládají výrobky.

Tabulka 7. 
Vyvolané dopravní pohyby  pro 24 hodin běžného provozu na výjezdu z areálu 

	Druh dopravy 
	Stávající provoz

	
	OA
	LNA (5 t)
	TNA (24 t)

	Dovoz surovin a expedice výrobků
	0
	2
	10

	Odvoz odpadů a ostatní doprava
	0
	2
	2

	Doprava zaměstnanců
	40
	0
	8

	24 hodin CELKEM
	40
	4
	20


Poznámka: Jedno vozidlo je v tabulce zobrazeno dvěma dopravní pohyby (příjezd a odjezd)

Doprava v klidu


Stávající kapacity dopravy v klidu nebudou stavbou navýšeny. Kapacita parkovacích stání bude činit  cca 20  parkovacích  stání pro osobní automobily (z toho 7 vymezených). Dále budou k dispozici 2 vykládací místa pro nákladní automobily pod přístřeškem a možnost zaplachtování nákladních aut také mimo přístřešek. 

Ochranná pásma


V zájmovém území se nachází ochranné pásmo vedení VN, které bude nutné přeložit.

Inženýrské sítě


V zájmovém území se nachází podzemní zařízení - vodovod a kanalizace, telefon a technologické vedení investora. Veškeré podzemní zařízení se musí před započetím výkopových prací nechat vytýčit. 


Na staveništi se nachází nadzemní vedení VN a NN. Vzhledem k rozsahu prací bude nutno tato vedení částečně přeložit. Tyto přeložky bude řešeny samostatnou PD.

Potřeba souvisejících staveb 

Podmiňujícími stavbami je výstavba větví splaškové kanalizace K3.1 HDPE DN 250 do šachty Š 3 v celkové délce 109 m a dešťové kanalizace D 3.1 HDPE DN 300 do šachty ŠD4 v délce 112 m, na které bude napojen objekt nové haly. Tato výstavba bude součástí městské kanalizační sítě a bude provedena v rámci realizace záměru. Využití pro účely města bude řešeno dodatečně. 

Jako další související stavby budou v předstihu řešeny také demolice stávajících objektů v místě stavby, které budou řešeny samostatnou PD:

· Stávající objekt nouzového chlazení. Toto zařízení objednatel bude rušit včetně přívodních trubek. 

· Stávající vodovodní přípojka, která bude v rámci výstavby zrušena a nahrazena novou.

· Základy starých budov a nejsou vyloučeny ani zasypané sklepy. V rámci terénních úprav budou případně zjištěné sklepy zasypány a základy zdemolovány do potřebné výškové úrovně.

· Stávající objekt staré vrátnice.

B.III. Údaje o výstupech

B.III.1. Ovzduší


Stávající i výhledový provoz Železáren Velký Šenov se podílí na znečištění ovzduší svými technologickými stacionárními zdroji a liniovými zdroji – vyvolanou automobilovou dopravou. 

Zdroje znečištění ovzduší pro období výstavby


Zdrojem znečištění ovzduší v období výstavby budou zejména zemní práce  a demolice – plošné zdroje fugitivních emisí polétavého prachu a vyvolaná staveništní doprava – liniový zdroj charakteristických emisí z automobilové doprav (NOx, PM10, CO, benzen apod.) 
Výstavba je časově ohraničenou činností a v případě nové HALY můžeme očekávat, že stavební činnosti  nezpůsobí významné imisní přitížení ovzduší. Množství fugitivních emisí závisí na aktuálních klimatických podmínkách, na způsobu provádění stavebních činností a mnoha dalších faktorech a není možné je dopředu exaktně modelovat. 


Emise ze staveništní dopravy nebyly vyjádřeny, neboť záměr je v předprojektové fázi dokumentace k územnímu řízení - není znám postup organizace výstavby. 

Stávající stacionární zdroje znečišťování ovzduší

· Kotel ROBUR na zemní plyn

· Kogenerační jednotka

· Plynové přímotopné jednotky ROBUR

· Pokovovací linka s odtahem odpadní vzdušiny přes odlučovač – mokré praní

· Moření oceli 

Tabulka 8. 
Přehled celkových emisí ze všech stávajících stacionárních zdrojů areálu


údaje z – provozní evidence 2005

	Emise
	Roční množství (2005)

	TZL
	0,0 t

	SO2
	0,009 t

	CO
	3,564 t

	NOx
	3,05 t

	VOC
	0,074 t

	TOC
	2,6 t / z toho fugitivní 2,08 t

	těžké kovy
	0,016 t


Nové stacionární zdroje znečišťování ovzduší 

Plynové vytápění 


K vytápění haly budou použity horkovzdušné plynové sahary, které budou odvětrané výduchy nad střechu objetu. 


K vytápění administrativní části budou použity plynové kotle odvětrané rovněž nad střechu hal. Ohřev TUV bude elektrickými boilery.


Instalovaný výkon jednotlivých zařízení není v současném stupni zpracování projektové dokumentace znám. Předpokládá se využití standardního zařízení v součtu o výkonu do 200 kW. Zařízení pak bude ve smyslu zák. č. 82/2001 Sb., v platném znění, malým zdrojem znečišťování ovzduší. Pokud instalovaný výkon překročí hranici 200 kW bude zařízení středním zdrojem znečišťování ovzduší.

Technologické stacionární zdroje znečišťování ovzduší

Odmašťovací a sušící zařízení


Součástí obou velkých výrobních linek výrobní linky budou odmašťovací a sušící  zařízení. Odmašťování slouží k odstranění konzervačního oleje ze vstupního ocelového pásku. Provádí se pomocí přípravku CLERANE 230 na bázi odaromatizovaného benzinu (max. obsah benzenu je 1 PPM). Přípravek je rozstřikován na pásek, který je následně stírán textilií. Odpadní vzdušina je z prostoru nástřiku odsávána pomocí ventilátoru a odváděna přes filtrační zařízení do vnějšího ovzduší haly samostatnými výduchy. K zachycení aerosolových částic slouží tkaninové filtrační vložky a následně filtrační vložky s náplní aktivního uhlí jako sorbent k odstranění benzinových par (VOC). 

· Odmašťovací zařízení, 2 ks :

· obsah provozní náplně: 2 x 40 l = 80 l

· roční spotřeba organických rozpouštědel bude celkem pro všechna zařízení činit cca 14 700 kg/rok (roční spotřeba rozpouštědla byla stanovena podle protokolu o měření emisí shodného zařízení instalovaného v provoze Šluknov [4], kde je stanovena spotřeba cca 0,49 kg/t zpracovaného ocelového pásku)

· Sušící zařízení , 2 ks

· v jednom sušícím zařízení jsou 2 plynové hořáky o výkonu 2 x 40 = 80 kW

· celkem budou v technologii instalovány 2 sušící zařízení (160 kW)

· Filtrační zařízení:

· tkaninová filtrační vložka s plochou filtru 5 m2

· filtrační vložka s aktivním uhlím o celkové náplni 48 kg

· ventilátor -  objemový průtok = 1 200 m3/h

· odtah je společný pro sušící a odmašťovací zařízení a je proveden nucenými ventilátory nad střechu haly 

Ve smyslu NV. 355/2002 Sb., v platném znění, je zařízení na odmašťování a sušení zařaditelné mezi velké zdroje znečišťování ovzduší, podle přílohy 2. bodu 2.2 „Odmašťování a čištění povrchu kovů, elektrosoučástek a jiných materiálů a výrobků ostatními organickými rozpouštědly s projektovanou spotřebou organických rozpouštědel větší než  2 t/rok“
Odmašťovací a sušící zařízení bude tedy zdrojem emisí těkavých organických látek. Pro stanovení emisí z těchto zařízení byly použity výsledky autorizovaného měření emisí ze stávajícího zařízení umístěného v provoze Šluknov [4].

Technologie může být potenciálně také zdrojem pachových látek. Jejich úroveň není dopředu možné odpovídajícím způsobem vyjádřit. Ve smyslu NV č. 356/2002 Sb., platí povinnost dodržet emisní limit na výstupu z komína 50 OUER/m3 pro každý výduch – pro zdroje umístěné v intravilánu obcí.

Tabulka 9. 
Očekávané hmotnostní koncentrace emisí VOC vyjádřené jako TOC pro 


technologická zařízení, stanovení emisí bylo provedeno na základě autorizovaného 

měření emisí ze stávajícího zařízení umístěného v provoze Šluknov [4]. 

	Zařízení
	Hmotnostní koncentrace

mg/m3
	Emisní limit

mg/m3

	Odmašťovací jednotka velkých linek
	18,16
	75 mg/m3


Tabulka 10.
Celkové roční množství emisí VOC vyjádřené jako TOC na základě autorizovaného 

měření emisí ze shodného zařízení umístěného v provoze Šluknov [4].

	Bilance emisí
	Množství emisí

	Měrná výrobní emise 
	79,98 g/t

	Očekávané ročních množství emisí z velké linky 1.
	1199,7 kg/rok

	Očekávané ročních množství emisí z velké linky 2.
	1199,7 kg/rok

	CELKEM
	2399,4 kg/rok



V součtu se stávající výrobou bude areál produkovat cca 5 t VOC (vyjádřeno jako TOC) za rok.

Zařízení na broušení pásků 

Pro malou výrobní linku bude sloužit el. bruska na níž budou u některých pásků sraženy hrany. Bruska bude o výkonu do 1 kW.  Bruska neklade požadavky na odvětrání.

Ve smyslu NV č. 353/2002 Sb., v platném znění, jde podle přílohy 1, bodu 2.8 o zařízení s výkonem menším než 1 kW. Bruska je tedy malým zdrojem znečišťování ovzduší.  

Liniové a plošné  zdroje - znečišťování ovzduší z dopravy


Charakteristickým zdrojem znečištění ovzduší budou také dopravní pohyby motorových vozidel po vnitroareálových komunikacích a po parkovištích. Vyvolané dopravní navýšení bude také způsobovat navýšení emisí z dopravy v okolí příjezdových komunikací v rámci veřejné sítě.


Množství emisí znečišťujících látek do ovzduší bylo vyjádřeno pomocí emisních faktorů,  programu MEFA v.02, který byl vytvořen v rámci řešení projektu MŽP ČR VaV/740/3/00 autorským kolektivem pracovníků VŠCHT Praha, ATEM a DINPROJEKT. Použité výpočetní vztahy vycházejí z dostupných informací a reflektují současný stav znalostí o této problematice.


Stanovení emisí z dopravy vychází z odhadů dopravy viz. kapitola B.II.4. které byly uskutečněny na základě znalostí o plánovaném objemu výroby a způsobu dopravy výrobků, surovin, odpadů a zaměstnanců.

Tabulka 11.
Emise z vyvolané  dopravy – v lokalitě stavby,  g/24hodin 

	
	OA
	LNA
	TNA
	Celkem

	Počet vozidel/24 h
	40
	4
	20
	-

	Emisní faktory podle MEFA v.02 (g/km)

	CO
	1,1645
	0,8064
	15,4224
	17,3933

	NO2
	0,0036
	0,1532
	2,3905
	2,5473

	PM10
	0,0007
	0,1083
	0,4527
	0,5617

	benzen
	0,007
	0,0042
	0,0523
	0,0635

	Emise za 24 hodi, z pojezdu vozidel po areálu – uvažována dráha cca 500 m (/24h)

	CO
	23,29
	1,6128
	154,224
	179,1268

	NO2
	0,072
	0,3064
	23,905
	24,2834

	PM10
	0,014
	0,2166
	4,527
	4,7576

	benzen
	0,14
	0,0084
	0,523
	0,6714


B.III.2. Odpadní vody

Odpadní vody z období výstavby

V období výstavby budou odpadní vody odváděny stávající kanalizací areálu. Budou vznikat splaškové vody komunálního charakteru generované navýšením provozu sociálních zařízení, nárazově vzniklé odpadní vody z údržby stavební mechanizace a dešťové vody, které se mohou zachytit ve stavební  jámě a mohou být odčerpány do kanalizace. 

Množství odpadních vod z období výstavby není možné ve stávajícím stupni přípravy investice vyjádřit, neboť nejsou známi základní parametry stavebních činností, počet stavebních dělníků apod. Množství odpadních vod vznikajících v období výstavby se nepředpokládá ve významném množství. Kvalita vod, které mohou být čerpány ze stavební jámy, se neočekává kontaminovaná cizorodými látkami.  Výskyt starých ekologických zátěží v tomto prostoru nepředpokládáme.

Odpadní vody ze stávajícího provozu

V současné době ve areálu Železáren vznikají odpadní vody z moření oceli a galvanického pokovení pásové oceli. Odpadní vody jsou čištěny na vlastní neutralizační ČOV a emisní limity jsou dodržovány. Splaškové vody jsou zatím čištěny na vlastních zařízeních, ale je připraveno jejich oddělené odvedení do městské kanalizace.

V projektované hale nebudou vznikat technologické odpadní vody, záměr nebude vytvářet požadavky na stávající likvidaci technologických odpadních vod.

Odpadní vody z nového provozu – navýšení

Odpadní vody dešťové

Pro odvodnění zpevněných ploch a střechy haly bude sloužit nová dešťová kanalizační přípojka, která je zaústěna do Vilémovského potoka. Na stavbu bylo vydáno pravomocné stavební povolení[14]. 

Dešťová přípojka HDPR DN 250 bude napojena v šachtě ŠD 4, která bude umístěna na pozemku investora. Trasa dešťové přípojky vede okolo stávajících objektů k novostavbě haly, kde končí v šachtě ŠD 7. Zde v šachtě ŠD 7 se sbíhají jednotlivé větve DN 200 dešťových svodů z haly a zpevněných ploch. Celková délka dešťových ležatých svodů DN 200 činí 250m. Cekem bude na dešťovém systému vybudováno 10 ks kanalizačních šachet.

Protože plocha pro výstavbu nové haly je v současnosti na rostlém terénu s přirozenou infiltrací dešťových vod do horninového prostředí, dojde realizací záměru k navýšení odtoku dešťových vod do kanalizace a do Vilémovského potoka.


Bilance odtoku dešťových vod z nově vytvořených zpevněných a zastavěných ploch pro 12ti minutový návrhový déšť o intenzitě 125 l/s.ha  je uvedena v tabulce. 

Tabulka 12.
Bilance odtoku dešťových vod pro intenzitu  návrhového deště – navýšení

	Název plochy
	(m2)
	Koef. odtoku
	Redukovaná plocha (m2)
	Odtkok (l/s)
	Odtok (m3/12 min)

	Zastavěné plochy
	3 738
	1,0
	3738
	46,725
	33,642

	Opěrné zdi
	160
	0,9
	144
	1,8
	1,296

	Zpevněné plochy - komunikace
	4 280
	0,8
	3424
	42,8
	30,816

	Zpevněné plochy - parkoviště
	960
	0,8
	768
	9,6
	6,912

	Celkem 
	9 138
	-
	8 074
	100,925
	72,666



Za předpokladu průměrného úhrnu srážek cca 700 mm pro Šluknovský výběžek bude roční množství odvedených srážkových vod  5 652 m3/rok. 

Odpadní vody splaškové


Záměr investora počítá s realizací nové přípojky splaškové kanalizace, která bude vedena souběžně s dešťovou kanalizací a bude napojena na městskou splaškovou kanalizaci. Na stavbu již bylo vydáno stavební povolení[14].  Trasa nové městské kanalizace je vedena přes předmětné stavební pozemky a je napojena na kanalizační přivaděč vedoucí do ČOV Vilémov. 

Odpadní vody splaškové budou klasického komunálního složení, jejich množství bude přibližně odpovídat spotřebě vody - pro 34 zaměstnanců při směrném číslu na jednu osobu 30 m3/rok  t.j. cca celkem 1 020 m3/rok.

B.III.3. Odpady

Odpady jsou členěny na předpokládanou produkci v době výstavby a produkci v době provozu. Druhy odpadů (podle Katalogu odpadů, vyhl. č. 381/2001 Sb., v platném znění), včetně předpokládaného způsobu nakládání s nimi uvádějí tabulky uvnitř kapitoly. Nakládání s odpady, evidence a další povinnosti se budou řídit zákonem o odpadech č. 185/2001 Sb., v platném znění a prováděcími předpisy, zejména vyhláškou č. 383/2001 Sb. „o podrobnostech nakládání s odpady“ v platném znění, a vyhláškou č. 294/2005 Sb. „o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu“. Rovněž bude dodržována městská obecně závazná vyhláška „o odpadech“ OZV č.3/2006, kterou je stanoven systém shromažďování, sběru, přepravy, třídění, využívání a odstraňování komunálních odpadů vznikajících na katastrálním území města, včetně  nakládání se stavebním odpadem. Oznamovatel je také povinen dodržovat zákon o obalech č. 477/2001 Sb., v platném znění a jeho prováděcí předpisy.

Odpady z období výstavby

Během samotné stavby při konkrétních stavebních činnostech vzniknou v malém množství stavební odpady klasického složení -  zbytky surovin a pomocného materiálu, demoliční sutiny a výkopek zemin. Odpady budou předány k likvidaci jiné oprávněné osobě, sutiny a zemina budou odvezeny na příslušnou skládku s odpovídajícím stupněm technického zabezpečení.

Výskyt materiálů kontaminovaných nebezpečnými látkami ve stavebních sutích a v zeminách se nepředpokládá, na pozemcích nejsou evidovány staré ekologické zátěže. 

Nakládání s odpady pro období výstavby


Veškerý odpad vzniklý při stavbě se bude třídit podle složek vhodných k dalšímu využití odpadu jako suroviny a podle možností výskytu odpadů s obsahem nebezpečných látek.


Stavební odpad bude ukládán do rozměrově vhodných kontejnerů společnosti oprávněné k nakládání s odpady, případně do kontejnerů dodavatele stavby, nebo se bude přímo nakládat a vyvážet z místa vzniku k využití provozovateli zařízení na úpravu stavebního odpadu nebo k odstranění v odpovídajících zařízeních. 

Původce stavebního odpadu a osoba, která bude provádět stavební práce bude mít  povinnost tento odpad třídit a nabídnout k využití provozovateli zařízení na úpravu stavebního odpadu 

Odpad bude tříděn podle následujících položek

· odpady ze stavby určené k recyklaci 

· beton, cihly, keramické výrobky

· živice 

· ornice, zemina, kameny

· stavební odpady s obsahem nebezpečných látek k odstranění na skládce nebezpečného odpadu nebo k dekontaminaci

· beton, cihly, keramické výrobky případně znečištěné nebezpečnými látkami

· zemina s obsahem nebezpečných látek 

· ostatní stavební odpady (obaly a demoliční odpady)

· kovy

· sklo

· plasty

· papír

· dřevo

· nebezpečný odpad: (např. kabely, zářivky, el.zařízení, odpadní plastové, kovové, papírové, skleněné obaly od barev a použitých chemických látek 

Stavební odpad, který nebude bezprostředně odvážen, bude dočasně ukládán v místě stavby do velkoobjemových kontejnerů zajištěných proti úniku odpadu a případnému znečištění životního prostředí. Přepravní prostředky určené k odvážení odpadu budou zcela zakryty plachtou, tak aby nedocházelo k unikání odpadu do okolního prostředí. Pokud by v průběhu přepravy došlo k úniku stavebního odpadu, bude znečištění neprodleně odstraněno.

Předpokládaná produkce odpadů pro období výstavby


Během výstavby je předpoklad vzniku odpadů uvedených v následující tabulce.

Tabulka 13.
Přehled složení předpokládané  produkce odpadů v období výstavby

	Kód
	Druh odpadu
	Kategorie

	Odpadní obaly

	15 01 01
	Papírové a lepenkové obaly
	ostatní

	15 01 02
	Plastové obaly
	ostatní

	15 01 03
	Dřevěné obaly
	ostatní

	15 01 04
	Kovové obaly
	ostatní

	15 01 06
	Směsné obaly
	ostatní

	15 01 10
	Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné
	nebezpečný

	Stavební a demoliční odpady

	08 01 11
	Odpadní barvy a laky obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky
	nebezpečný

	14 06 03
	Jiná rozpouštědla a směsi rozpouštědel
	nebezpečný

	17 01 01
	Beton
	ostatní

	17 01 02
	Cihly
	ostatní

	17 01 03
	Tašky a keramické výrobky
	ostatní

	17 01 06
	Směsi  nebo  oddělené  frakce  betonu,  cihel,  tašek a keramických výrobků obsahující nebezpečné látky
	nebezpečný

	17 01 07
	Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků neuvedené pod kódem 17 01 06
	ostatní

	17 02 01
	Dřevo
	ostatní

	17 02 02
	Sklo
	ostatní

	17 02 03
	Plasty
	ostatní

	17 02 04
	Sklo, plasty  a dřevo obsahující  nebezpečné látky nebo nebezpečnými látkami znečištěné
	nebezpečný

	17 03 02
	Asfaltové směsi neuvedené pod číslem 17 03 01
	ostatní

	17 04 05
	Železo a ocel
	ostatní

	17 04 07
	Směsné kovy
	ostatní

	17 04 10
	Kabely obsahující ropné látky, uhelný dehet a jiné nebezpečné látky
	nebezpečný

	17 04 11
	Kabely neuvedené pod 17 04 10
	ostatní

	17 05 04
	Zemina a kamení neuvedené pod číslem 17 05 03*
	ostatní

	17 06 01
	Izolační materiál s obsahem azbestu
	nebezpečný

	17 06 03
	Jiné izolační materiály, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	nebezpečný

	17 06 04
	Izolační materiály neuvedené pod čísly 17 06 01 a 17 06 03
	ostatní

	17 06 05
	Stavební materiály obsahující azbest
	nebezpečný

	17 08 02
	Stavební materiály na bázi sádry neuvedené pod kódem 17 08 01
	ostatní

	17 09 03
	Jiné stavební a demoliční odpady (včetně směsných stavebních a demoličních  odpadů) obsahující nebezpečné látky
	nebezpečný

	17 09 04
	Směsné stavební a demoliční  odpady neuvedené pod čísly 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03
	ostatní

	Komunální odpad

	20 02 01
	Biologicky rozložitelný odpad
	ostatní

	20 03 01
	Směsný komunální odpad
	ostatní

	20 03 03
	Uliční smetky
	ostatní

	20 03 07
	Objemný odpad
	ostatní


Odpady z období provozu 

Nakládání s odpady


Nakládání s odpady v provozu nové haly bude přímo navazovat na management stávajícího (původního) provozu. Systém nakládání s odpady podle míst vzniku, následné likvidace, eliminace možností úniků odpadů do životního prostředí, dodržování platných legislativních předpisů, aktualizace provozních řádů, stanovení odpovědností, environmentální motivace zaměstnanců, apod. je podrobně řešen managementem řízení environmentu ve smyslu normy ISO 14 001, podle níž je stávající výroba certifikovaná[10]. 


Z provozu technologie budou vznikat použité cyklopásky, papírové a PVC obaly ze vstupních svitků, proklady ze vstupních svitků pro velké dělící linky a kovové odstřižky z dělících linek.


Odpady budou shromažďovány ve výrobní hale do kontejnerů. Kovové odpady budou shromažďovány ve tře výsypných kontejnerech. Pro uložení papírových a PVC obalů budou sloužit dvě bedny na europaletách. Odpadní proklady se budou ve výrobní hale vázat do svazků (cca 100 prokladů) zabezpečených cyklopáskou. Naplněné bedny a svázané proklady budou pomocí VZV přemístěny pod přístřešek vystavěný podél skladu. Investor předpokládá pod přístřešek umístit lis na papír a PVC, který slisuje tyto odpady do balíků, čímž bude eliminovat jejich objem. Kontejner s kovovým kovovým odpadem bude pod přístřeškem vyklopen do velkého kontejneru, který bude po jeho naplnění (5 t) předán odběrateli odpadu k dalšímu využití.

Proklady budou nákladními auty odvezeny na výrobu nových korýtek pod výstupní svitky. Ostatní odpady budou převezeny do sběren s odpady.
Pod přístřeškem je uvažováno s prostory pro umístění: šesti svazků prokladů, skladují se vždy dva svazky nad sebou, deseti balíků s odpadními obaly z papíru a také s odpadními obaly z PVC, balíky se skladují dva až tři nad sebou.

Nakládání s rozpouštědly a odpadními oleji


V procesu výroby (zejména v odmašťovacích zařízeních) budou dále vznikat znečištěné textilní sorbenty a použitá organická rozpouštědla (CLERANE 230).  Při provozu mohou z technologických zařízení potencionálně vznikat odpadní oleje (výměny, havarijní stavy).


Přehled odpadů, které budou nebo potencionálně mohou vznikat při běžném provozu je uveden v tabulce č. 14.

Odpady z odstranění stavby

Horizont odstranění stavby není v současnosti znám. Předpokládá se podobné složení odpadů jako při realizaci stavby: Živice, zemina, kameny, směs betonu, kovy, dřevo, plasty, sklo, strojní a el.zařízení apod.

V období odstranění stavby se bude nakládání se stavebními odpady řídit platnou legislativou, která v současnosti není známa. Pokud zůstane v platnosti stávající legislativa, budou pro období odstranění stavby platit obdobná pravidla jako pro období výstavby, viz. kapitola výše.

Tabulka 14.
Přehled složení předpokládané produkce odpadů z provozu

	Kód
	Druh odpadu
	K
	(t/rok)

	
	Přímé technologické odpady
	
	

	12 01 01   
	piliny a třísky železných kovů
	O
	142,8

	14 06 03
	jiná rozpouštědla a směsi rozpouštědel
	N
	15,2

	15 01 01
	papírové nebo lepenkové obaly
	O
	21,42

	15 01 02
	plastové obaly
	O
	47,6

	15 01 03
	dřevěné obaly
	O
	952

	  
	Ostatní odpady z pomocných surovin a potenciální odpady
	
	

	12 01 21   
	upotřebené brusné nástroje a brusné materiály neuvedené pod číslem 12 01 20
	O
	-

	13 02 08
	jiné motorové, převodové nebo mazací oleje
	N
	-

	13 05 07
	zaolejovaná voda z odlučovačů oleje
	
	

	15 01 04
	kovové obaly
	O
	-

	15 01 06
	směsné obaly
	O
	-

	15 01 10
	obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné
	N
	-

	15 02 02
	absorpční činidla, filtrační materiály, čistící tkaniny a ochranné oděvy těmito látkami znečištěné
	N
	-

	16 06 01
	olověný akumulátor
	N
	-

	17 02 01
	dřevo
	O
	-

	20 01 01
	papír nebo lepenka
	O
	-

	20 01 02
	sklo
	O
	-

	20 01 10 
	oděvy
	
	-

	20 01 11   
	textilní materiál
	
	-

	20 01 33
	baterie  a akumulátory,  zařazené pod  čísly 16 06 01, 16 06 02 nebo pod číslem 16 06 03 a netříděné baterie a akumulátory obsahující tyto baterie
	N
	-

	20 01 35
	vyřazené elektrické a  elektronické zařízení obsahující nebezpečné  látky neuvedené  pod  čísly 20 01 21 a  20 01 23
	N
	-

	20 01 36
	vyřazené elektrické a elektronické zařízení neuvedené pod čísly 20 01 21, 20 01 23 a 20 01 35
	
	-

	20 01 39
	plasty
	O
	-

	20 01 21
	zářivky a jiný odpad obsahující rtuť
	N
	-

	20 03 01
	směsný komunální odpad
	O
	-

	20 03 03
	uliční smetky
	O
	-


B.III.4. Hluk a vibrace, radioaktivní záření, el.magnetické vlnění

Hluk

Stacionární zdroje hluku

Realizací záměru budou instalovány nové stacionární zdroje hluku s výstupem do vnějšího prostoru haly:

· výduchy nucených odtahů odmašťovacího zařízení obou velkých linek 

· výduch nuceného odtahu malé linky,

· lis na odpad


Ve stávajícím stupni dokumentace nejsou známé akustické výkony uvedených zdrojů. Jako stacionární zdroj hluku se hodnotí i pohyb manipulační mechanizace po vnitřních komunikacích areálu.

Liniové zdroje hluku


Liniovými zdroji hluku budou vyvolané dopravní pohyby vozidel přivážejících suroviny, odvážejících výrobky a odpady a příjezdy a odjezdy zaměstnanců. Během pracovního dne se předpokládá příjezd cca 20ti osobních vozidel zaměstnanců (40 pohybů), 2 lehkých nákladních automobilů (4 pohyby), 10 těžkých nákladních automobilů (20 pohybů) – viz. kapitola B.II.4. 


Současně dojde k odlehčení hlukové zátěže ve stávajících lokalitách, kde jsou umístěny současné výrobní kapacity v pronajatých prostorách.

Nároky na dopravu. 


Logistika dopravy je koncipována tak, aby nedocházelo k jízdám nevytížených nákladních aut.  Vozidla přivážející suroviny jsou rovnou použita pro odvoz výrobků. Nákladní doprava nebude probíhat v noční době – to je od 22:00 do 6:00 a ve dnech pracovního volna.  

Vibrace 

Předpokládá se že technologické zařízení nebude zdrojem vibrací.

Radioaktivní záření

Navrhovaná technologie není zdrojem radioaktivního záření. 

El.magnetické vlnění

Navrhovaná technologie není významným zdrojem el.magnetického vlnění.

B.III.5. Rizika havárií a havarijních stavů vzhledem k navrženému použití látek a technologií 

Výhledová výroba instalovaná do nové výrobní haly bude analogickou kopií přemístěných stávajících výrobních linek. 


Stávající výroba má možné scénáře vzniku havarijních stavů, následná preventivní opatření a opatření  pro řešení  případných nestandardních stavů detailně řešena v provozních řádech a technologických postupech podle jednotlivých konkrétních skladů, zařízení a prostor. Provozní předpisy a havarijní plány jsou součástí systému řízení environmentu certifikovaného podle normy ČSN EN ISO 14 001. Výhledová výroba bude do tohoto systému začleněna. Aby mohla být certifikována bude muset plnit platné legislativní požadavky na ochranu životního prostředí a požadavky vyplývající přímo z normy ISO 14 001. Jednotlivé konkrétní provozní předpisy a havarijní plány budou vytvořeny až na základě skutečně provedené výstavby a instalace konkrétních zařízení.

Definované nestandardní a havarijní stavy s dopadem na kvalitu ovzduší nenabývají s ohledem na použité technologie významných rizik se závažnými dopady na životní prostředí a veřejné zdraví – nezakládají vzniku ekologické újmy a trvalého poškození životního prostředí. 

V následujícím textu je uveden stručný přehled možných nestandardních a havarijních stavů vyplývající z provozovaných činností a technologií v nové výrobní hale. 

Havarijní a nestandardní stavy s dopadem na kvalitu ovzduší pro novou výrobní halu

· Odmašťovací zařízení 

· Nečinnost filtračního zařízení na odloučení vzdušiny vlivem poruchy zařízení na filtrování. (poškození filtrační vložky)

· Skladování a manipulace s provozními látkami a odpady

· látky jsou skladovány v originálních obalech v odpovídajících skladech, kde dochází pouze k jejich rozdělování do menších balení

· skladování a manipulace s látkami nezakládá příčiny v ohrožení ovzduší

Havarijní a nestandardní stavy s dopadem na kvalitu vod a horninového prostředí pro novou výrobní halu

Odmašťovací zařízení

Havarijní rozlití provozní náplně odmašťovacího zařízení v důsledku mechanického poškození provozní nádoby na rozpouštědlo

Havarijní rozlití rozpouštědla a možný následný únik do dešťové kanalizace v důsledku nesprávné manipulace s rozpouštědly

Skladování a manipulace s provozními látkami a odpady

Při manipulaci s látkami ohrožujícími kvalitu vod – oleje a rozpouštědla  může dojít k jejich rozlivu po manipulačních plochách a vnitroareálových komunikacích, látky mohou následně uniknout do dešťové kanalizace nebo do horninového prostředí, v místech kde dešťové vody vlivem nerovnosti povrchu komunikace mohou odtékat do nezpevněných ploch.   

Látky jsou skladovány v originálních obalech v odpovídajících skladech, kde dochází pouze k jejich rozdělování do menších balení. Provozní úkapy jsou řešeny umísťováním skladových nádob do záchytných jímek. Podlahy skladů budou opatřeny ochrannými izolačními nátěry. Riziko úniku těchto látek připadá v úvahu v případě nesprávné manipulace a při současné poruše zařízení určeného na jejich zachycení a při porušení izolační vrstvy povrchu podlahy – prasklinou.
Havarijní stavy spojené s přírodními živly

Areál se nenachází v zátopovém území, riziko zaplavení objektu povrchovou vodou je velmi nepravděpodobné. Pouze v případě extrémně intenzivních a dlouhotrvajících přívalových deštích může dojít k lokálnímu zaplavování pojezdových ploch a komunikací. Látky ohrožující kvalitu vod budou skladovány mimo dosah případného povrchového zaplavení ploch přívalovým deštěm.

Závažné havárie – havárie s potenciálním dopadem na životy a zdraví lidí, hospodářských zvířat a životní prostředí nebo újmu majetku

Nebezpečné chemické látky

Množství skladovaných nebezpečných chemických látek nenaplňují podmínky zákona o prevenci závažných havárií způsobených vybranými nebezpečnými chemickými látkami a chemickými přípravky č.353/1999 Sb.,v platném znění. 

Požár, výbuch plynu

Budovy a provozy jsou stavebně řešeny podle platných technických  požadavků  na výstavbu a příslušných technických norem, rizika těchto havárií budou eliminovány jejich dodržením. Rizika vzniku těchto havárií závisí především na dodržení stavebních předpisů a není možné je nyní diskutovat. 

Shrnutí


Uvedené havarijní stavy lze považovat za běžná rizika. Záměr investora neklade nároky na vytvoření ochranných pásem a jiných výjimečných opatření proti vzniku nebo snížení účinků havarijních a nadstandardních stavů. 

B.III.6. Doplňující údaje – rizika vyplývající z povodňových situací

Pozemky dotčené výstavbou (mimo výstavbu kanalizační sítě) nezasahují do žádného zátopového území. Nejbližším vodotečem je Vilémovský potok, ČHP 1-15-01-022.
Údaje o stavu životního prostředí v dotčeném území

B.IV. Výčet nejzávažnějších environmentálních charakteristik dotčeného území




Pozemky určené pro realizaci stavby leží ve stávajícím areálu Železáren Velký Šenov s.r.o. a v jeho bezprostředním sousedství a jsou v jeho majetku. V současnosti se jedná o zelené plochy a bývalou hospodářskou budovu a dále v současné době využívané objekty – vrátnice, objekt chlazení.

 
Na zájmovém území ani v jejím okolí se nevyskytují žádné architektonické a historické památky či archeologická naleziště. 

B.IV.1. Územní systém ekologické stability krajiny


Pozemky určenými pro realizaci nové výrobní haly neprochází žádný prvek územního systému ekologické stability. Výstavba není těmito prvky limitovaná.


Nejbližší prvky ÚSES jsou patrné z Obr. č. 3.

B.IV.2. Chráněná území 

Chráněná území ve smyslu horního zákona č.44/1988 Sb., v pozdějším znění

Chráněná ložisková území

Pozemky pro realizaci stavby se nenacházejí v chráněném ložiskovém území. 

Dobývací prostory

Pozemky nejsou umístěny v dobývacích prostorech. 

Poddolovaná území

Pozemky neleží v poddolované území. 

Chráněná území ve smyslu ochrany přírody a krajiny 

Zvláště chráněná území

Plánovaná stavba nezasahuje ani jiným způsobem neovlivňuje zvláště chráněná území přírody ve smyslu § 14 zák. č. 114/1992 Sb., o ochranně přírody a krajiny, v platném znění.

Územní soustavy evropsky významných lokalit a ptačích oblastí NATURA 2000

Plánovaná stavba nezasahuje do vymezených územních soustav NATURA 2000, ani je jiným způsobem neovlivňuje. Stanovisko orgánu ochrany přírody a krajiny[12] ve smyslu § 45i zákona č.114/1992 Sb., v platné znění, viz. příloha č. A6. 

Území přírodních parků 

Plánovaná stavba nezasahuje ani jiným způsobem neovlivňuje území přírodních parků ve smyslu § 12 zák. č. 114/1992 Sb. v platném znění.

Významné krajinné prvky 

Plánovaná stavba nezasahuje ani jiným způsobem neovlivňuje významné krajinné prvky ve smyslu § 3 a § 6  zák. č. 114/1992 Sb., v platném znění.

B.IV.3. Území historického, kulturního nebo archeologického významu


V území stavby se nevyskytují žádné architektonické ani historické objekty, ani archeologická naleziště. 

B.IV.4. Území hustě zalidněná

Obec Velký Šenov Sosnová leží ve Šluknovském výběžku a má asi 1950 obyvatel, tj. 41 obyvatel/km2. Ze širšího pohledu je nová hala situována do západní okrajové části obce Velký Šenov s rozvolněnou zástavbou podél ulice Vilémovské. V přímém sousedství pozemků určených pro výstavbu je z východní, jižní a západní strany stávající areál Železáren, ze severní strany otevřená nezastavěná plocha ohraničená železniční tratí Vilémov – Velký Šenov – Šluknov. 


Dopravně je území dostupné ul. Vilémovská, která tvoří páteřní komunikaci obce Velký Šenov a západním směrem ji spojuje s obcí Vilémov. 


Z pohledu platného územního plánu, který je upraven OZV č. 2/1998, v platném znění, o závazných částech územního plánu sídelního útvaru města Velký Šenov, je podle funkčního využití území stavba umístěna do funkční plochy pro bytovou výstavbu. 
Nejbližší obytný objekt se nachází severně (vzdálenost asi 30 m) od plánované výstavby. 

B.IV.5. Území zatěžovaná nad míru únosného zatížení 


Zájmové území není zatěžováno nad únosnou míru, nachází se podle připravované změny ÚP v plánované zóně výroby a výrobních služeb „V“, určené pro stavby výroby a výrobních služeb. Území nyní nevykazuje významné známky neúnosného zatížení.  


Výskyt starých ekologických zátěží v horninovém prostředí zde není evidovaný.
B.IV.6. Extrémní poměry v dotčeném území

V zájmovém území nejsou známy žádné extrémní poměry. Zájmové území není ohroženo erozí, sesuvy půdy, ani jinými přírodními vlivy. 

B.V. Stručná charakteristika stavu složek životního prostředí v dotčeném území, které budou pravděpodobně významně ovlivněny


V následujících kapitolách jsou popsány ty složky životního prostředí, které mohou být posuzovanou stavbou ovlivněny.

B.V.1. Ovzduší 

Znečištění ovzduší v okolí stavebních pozemků


Zájmové území leží ve Šluknovském výběžku, který má v rámci Ústeckého kraje  příznivou kvalitu ovzduší. 


Území stavby se nachází příměstské krajině s rozvolněnou zástavbou, v nadmořské výšce cca 360 m n.m. V lokalitě stavby lze díky přímému kontaktu s otevřenou krajinou očekávat příznivé ventilační poměry, s převládajícími jižními  a severozápadními směry větru.  

Na znečištění ovzduší v okolí zájmového území se podílejí stávající výroba Železáren Velký Šenov, malé zdroje lokálních topenišť používaných pro vytápění RD a silniční doprava. 

Na základě dat vyhodnocených z roku 2004 nebylo území zařazeno mezi oblasti se zhoršenou kvalitou ovzduší.

Nejbližší monitorovací stanicí, která dává přehled o imisní situaci v území je AIM VALDEK provozovaná ČHMÚ. Stanice leží cca 10 km vzdušnou čarou od předmětného území.

Tabulka 15.
Přehled imisních charakteristik ovzduší v místech instalovaných měřících stanic 

statisticky zpracovaných ČHMÚ - poslední aktualizace, rok 2005   

	znečišťující látka
	jednotky
	hodinové hodnoty
	denní hodnoty
	roční průměr

	
	
	maximum
	98 percentil
	maximum
	98 percentil
	

	Stanice AIM – VALDEK

	oxid dusičitý NO2
	µg.m-3
	61,6
	32,1
	38,0
	27,8
	11,5

	oxid siřičitý SO2
	µg.m-3
	116,1
	33,8
	44,7
	27,3
	7,2

	PM10 – suspendované částice 
	µg.m-3
	118,0
	62,0
	88,6
	53,9
	14,8


Tabulka 16.
Přehled imisních limitů  a mezí tolerance pro ochranu zdraví lidí  vybraných 


znečišťujících látek ve smyslu NV č. 350/2002 Sb., v aktuálním znění

	Znečišťující látka
	Ukazatel
	Limit
	max. počet překročení za rok
	mez tolerance1) 2006
	mez tolerance 2007
	mez tolerance

2010 

	oxid dusičitý NO2
	aritmetický průměr hodinový
	200 µg.m-3
	18
	40 µg.m-3
	30 µg.m-3
	0 µg.m-3

	
	aritmetický průměr 1 rok
	40 µg.m-3
	-
	8 µg.m-3
	6 µg.m-3
	0 µg.m-3

	PM10 – suspendované částice
	aritmetický průměr 24 hod
	50µg.m-3
	35
	-
	-
	-

	
	aritmetický průměr 1 rok
	40  µg.m-3
	-
	8  µg.m-3
	-
	-

	oxid siřičitý SO2
	aritmetický průměr 24 hod
	350 µg.m-3
	24
	-
	-
	-

	
	aritmetický průměr hodinový
	125 µg.m-3
	3
	-
	-
	-


Tolerance se bude snižovat, aby v roce 2010 dosáhla nulové hodnoty.

Tabulka 17.
Větrná růžice pro stanici VALDEK.

	Třídy rychlosti
	Rychlost v m/s
	S
	SV
	V
	JV
	J
	JZ
	Z
	SZ
	Bezvětří
	Součet

	1
	(0,0 - 0,5)
	0,03
	0,02
	0,00
	0,13
	0,27
	0,48
	0,35
	0,11
	0,02
	1,41 

	2
	( 0,5 - 2,5)
	0,33
	2,30
	2,64
	5,06
	9,12
	7,18
	9,16
	13,93
	0,00
	49,72 

	3
	( 2,5 - 7,5)
	0,17
	2,61
	2,12
	2,63
	12,82
	11,00
	7,38
	8,56
	0,00
	47,29 

	4
	(7,5 - 10,0)
	0,00
	0,00
	0,00
	0,03
	0,98
	0,17
	0,06
	0,05
	0,00
	1,29 

	5
	(10,0 - ∞)
	0,00
	0,00
	0,00
	0,00
	0,24
	0,02
	0,01
	0,00
	0,00
	0,27 

	Celkem
	0,53 
	4,93 
	4,76 
	7,85 
	23,43 
	18,85 
	16,96 
	22,65 
	0,02 
	100,00 


B.V.2. Hluk


Výrobní hala je projektovaná do stávajícího výrobního areálu Železáren Velký Šenov, do území průmyslové výroby. V aktuálním stupni projektové dokumentace nebyla akustická situace prověřena. 


S ohledem na charakter okolního území a charakter stávajícího a projektovaného záměru lze očekávat že hluk nebude znamenat významné akustické navýšení vůči akusticky chráněným objektům a území. Stávající a vyvolaná akustická situace mohou být prověřeny v navazujících stupních projektové dokumentace. 

B.V.3. Horninové prostředí

Podklad pro zpracování informací o charakteristikách horninového prostředí byl IG průzkum[5] (viz příloha č. A4).

Geomorfologické poměry 

Podle geomorfologického členění leží zájmové území v Hercynském systému, v provincii České vysočiny, v Krkonošsko-jesenické soustavě, v Krkonošské oblasti, v celku Šluknovská pahorkatina, v okrsku Šenovská pahorkatina. 

Geologické poměry

Posuzovaná lokalita náleží regionálně lužickému žulovému masivu, který je zde zastoupen středně zrnitými biotitickými granodiority (lužický typ) stáří svrchního proterozoika. Masiv podložních hornin se vlivem zvětrávacích procesů rozpadlý v převážně zahliněná štěrkovitá eluvia. Podložní granitoidy jsou překryty vrstvou kvartérních sedimentů, které zastupují především, deluviální zeminy charakteru písčitých až jílovitopísčitých hlín s úlomky hornin, v okolí povrchového toku (v údolí Šenovského potoka) se vyskytují fluviální hlinitopísčité sedimenty.

Hydrogeologické poměry

Z hydrogeologického hlediska se jedná o oblast regionu krystalinika. V zájmové oblasti vzniká vlivem infiltrovaného podílu atmosférických srážek mělký kolektor podzemní vody. 

V pásmu přípovrchového rozpojení puklin skalního masivu a v zóně eluviálních zvětralin, níže pak hlubší kolektor v puklinovém pásmu horninového masivu.

Podzemní vody odtékají souhlasně se sklonem povrchu terénu k místu erozivní báze území, kterou zde tvoří koryto Šenovského a Vilémovského potoka. Vydatnost kolektoru podzemní vody je zde do značné míry závislá na četnosti a intenzitě srážek.

Pod plochou zájmové parcely je předpokládána existence mělkého kolektoru podzemí vody s volnou hladinou v úrovni do 6,0 m pod terénem. Hlubší puklinový kolektor j e od mělkého oddělen relativně nepropustnou tzv. „cementační zónou". Aktivní oběh podzemní vody v tomto kolektoru se předpokládá v hloubkové úrovni do 30-40 m pod terénem.

Kolektory podzemní vody v podložních granodioritech vykazují přibližně střední propustnost s koeficientem filtrace řádově  n.10-5 a ž n.10-6 m/s.

V rámci geologického průzkumu zde byly vyvrtány dvě geologické sondy do hloubky cca 2,5 m. V obou vrtech byl zastižen zvětralý skalní podklad.  Profil a zatřídění viz. [5].

Radonové riziko horninového podloží

Podle výsledků měření radonového rizika horninového podloží[6], mají stavební pozemky ve smyslu zákona č. 18/1997 Sb. (atomový zákon) a vyhlášky č. 307/2002 Sb. (vyhl. o radiační ochraně) střední radonový index.

Půdní poměry

V zájmovém území nejsou dotčeny zájmy chráněné zákonem o ochraně zemědělského půdního fondu z.334/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů, ani není součástí pozemků určených k plnění funkcí lesa (viz zákon č. 289/1995 Sb.).
B.V.4. Hydrologické a klimatické poměry 

Hydrologické charakteristiky

Podle základní vodohospodářské mapy M 1 : 50 000, list 02-22 Varnsdorf se území nachází v povodí o čísle hydrologického pořadí 1-15-01-022, v povodí drobného toku Vilémovského potoka, v dílčím povodí Křinice, v hlavním (mezinárodním) povodí Labe. 

Zpevněné a zastavěné plochy jsou odvodněny do projektované dešťové kanalizace města Velký Šenov zaústěné do Vilémovského potoka.

Stavební pozemek neleží v CHOPAV ani v PHO vodních zdrojů ve smyslu zákona č. 254/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů.

Nejbližší pásmo PHO II.B se nachází asi 500 m SZ směrem, není však situované do stejného povodí. 

Technologický provoz tedy neovlivňuje vodní zdroje a vodárenské objekty.

Klimatické poměry

Podle klimatické regionalizace se zájmové území nachází v mírně teplé, vlhké, vrchovinové oblasti B8 s průměrnou roční teplotou 7,5 °C, s ročním úhrnem srážek mezi 700 – 800 mm. 

B.V.5. Biologické poměry

Stavba nové výrobní haly bude realizována částečně ve stávajících zpevněných a zastavěných plochách a na volném terénu (zeleň). Plocha vymezuje volný prostor mezi stávajícími objekty Železáren a ul.Vilémovská. 

Vzhledem k umístění pozemků a k jejich stávajícímu využití se nepředpokládá výskyt významných populací chráněných druhů rostlin a živočichů ve smyslu z.114/1992 Sb., v platném znění. 

Výstavba koliduje se vzrostlou zelení, bude nutno požádat o povolení k vykácení následujících vzrostlých stromů: lípa (1 ks), bříza (1 ks) a borovice (1 ks). Dále bude vykáceno 6 ks tůjí.
Fauna a flóra a územní systém ekologické stability a krajinný ráz 


Údaje o prvcích územního systému ekologické stability (ÚSES) jsou uvedeny v kapitole C.I.1. Realizace záměru nezasahuje do tohoto území ani jej neovlivní.

Tabulka 18.
Způsob využití území a jeho ekologická interpretace

za základní územní jednotku (ZUJ) 562912  Velký Šenov

Podle úhrnných hodnot druhů pozemků za rok 2004 (údaje v ha)

	Druh pozemku
	Před realizací

	Rozloha celkem
	1981,4739

	Zemědělská půda
	957,0396

	Orná půda
	253,4871

	Vinice, chmelnice
	0,0000

	Zahrady
	48,9604

	Trvalé trávní porosty
	654,5921

	Lesy
	858,3031

	Vodní plochy 
	13,4640

	Zastavěná území
	32,8336

	Ostatní plochy
	119,8336


EKOLOGICKÁ INTERPRETACE

	Zornění celku (%)
	12,79

	Zornění ZPF (%)
	26,49

	Lesnatost (%)
	43,32

	Devastace (ha)
	128,70

	Devastace (%)
	6,49

	Ekolog. pozitivní (ha)
	1599,29

	Ekolog negativní (ha)
	382,19

	KES
	4,2


Koeficient ekologické stability obce jako celku (KES - viz tab. č. 18) je stanoven pro stávající stav (existence stávající struktury v katastru obce) a překračuje hodnotu 4, charakterizované jako krajina s převažující přírodní složkou. Nutno upozornit, že KES je stanoven jinými metodami, než ekologická stabilita prvků ÚSES. KES je stanoven jako podíl ekologicky pozitivně působících a ekologicky negativně působících druhů ploch (kultur). V souladu s metodikou ISU jsou jako ekologicky pozitivní uvažovány lesy, trvalé travní porosty (TTP), zahrady, vody a 20 % ostatních ploch. Jako ekologicky negativní byly pro výpočet užity plochy polí, zastavěná plocha a 80 % ostatních ploch. Je nutno upřesnit, že hodnota KES nezohledňuje imisní zátěž území. Vzhledem k tomu, že imisní zátěž katastru je nízká, lze konstatovat, že imise takto stanovený KES patrně významně neovlivňují. 

Údaje o vlivech záměru na veřejné zdraví a na životní prostředí

B.VI. Charakteristika možných vlivů a odhad jejich velikosti a významnosti

B.VI.1. Vliv na obyvatelstvo, včetně sociálně ekonomických důsledků

Zdravotní důsledky na obyvatelstvo

Expozičními cestami, které by potenciálně mohli ovlivnit obyvatelstvo, je expoziční cesta ovzduším a hlukem. 

Záměr je umístěný na okraj rozvolněné zástavby města Velký Šenov, do stávajícího areálu Železáren.  

Pokud protihluková opatření na stacionárních zdrojích (umístění zdrojů, nebo mechanické zábrany) splní dodržení hygienických limitů hlukového zatížení stanovených ve smyslu NV č. 502/2000 Sb. v platném znění, vůči nejbližším akusticky chráněných objektům (viz níže), nedojde touto cestou k ovlivnění zdraví.

Pokud opatření na snížení emisí látek VOC s obsahem benzenu zajistí dodržení imisních limitů ve smyslu NV č. 350/2002 Sb. v platném znění, stanovených na ochranu zdraví lidí, nedojde ani touto cestou k ovlivnění zdraví lidí. 

Nejbližšími objekty určenými k bydlení jsou:

· RD č.p. 512 ul. Vilémovská, cca 90 m V směrem

· RD č.p. 511 ul. Vilémovská cca 60 m SV směrem

· RD č.p. 426 ul. Vilémovská, cca 30 m SZ směrem

· RD č.p. 458 ul. Vilémovská, cca 120 m Z směrem

· RD č.p. 170, cca 150 m,  J směrem

Expoziční cesta požitím nebo kontaktem se znečištěnými odpadními vodami se nepředpokládá. V nové hale nebude instalovaná technologie produkující odpadní vody. 

Sociálně ekonomické důsledky

Záměr investora má výhradně pozitivní sociálně-ekonomické důsledky tím, že vytváří pracovní místa. 

B.VI.2. Vliv na ovzduší a klima

Vliv na klima

Nová výrobní hala nebude mít významný vliv na klimatické charakteristiky území. 

Vliv na ovzduší v období výstavby

V období výstavby lze očekávat dočasné zhoršení imisního zatížení ovzduší v blízkém okolí areálu, trvající po dobu stavebních prací. Zhoršení ovzduší v lokalitě stavby se projeví především zvýšením koncentrací polétavého prachu PM10 z manipulace s prašnými materiály – deponie zemin  a v menší míře imisemi z dopravy – NO2, CO, benzen, PM10. 

Úroveň znečištění ovzduší prachem ze stavebních činností bude záviset na aktuálním klimatickém stavu během provádění zemních prací a jiných stavebních operací a na účinnosti opatření provádění na jeho snížení. Imise ze stavebních činností způsobují fugitivní emise.

Vliv na ovzduší v období provozu

Záměr investora uvažuje s instalací technologického zařízení – dvou velkých a jedné malé výrobní linky, jehož součástí bude odmašťovací zařízení používající organických rozpouštědel – přípravku CLERANE 230. Podle bezpečnostního listu (viz. příloha č. A6) je přípravek hydrogenovou těžkou benzínovou ropnou frakcí s obsahem benzenu menším než 1 PPM. 

Měřitelnými emisemi z tohoto zařízení jsou těkavé organické látky vyjádřené jako VOC (veškerý organický uhlík). Pro látky VOC jsou stanoveny ve smyslu NV.355/2002 Sb., v platném znění, emisní limity na výstupu z výduchu (75 mg/m3) . Dodržení imisních limitů bude garantovat použité filtrační zařízení viz. kapitola B.III.1.

Pro hodnocení imisní kvality ovzduší ve smyslu NV č. 350/2002 Sb. v platném znění, pro ochranu zdraví lidí nejsou imisní limity pro VOC stanoveny. Imisní limit byl stanoven pro škodlivinu benzen, která je součástí této sumy – roční průměrná koncentrace 5 (g/m3 při mezi tolerance v roce 2006 4 (g/m3 (mez tolerance se bude každý rok postupně snižovat, aby dosáhla v roce 2010 nulové hodnoty),  dále je ve smyslu ochrany zdraví lidí stanovený cílový imisní limit pro škodlivinu benzo(a)pyren – roční průměrná koncentrace 1 ng/m3, který musí být splněn do konce roku 2012.  

Zařízení je svou projektovanou spotřebou cca 15 t/rok ve smyslu NV č. 355/2002 Sb. zařazeno mezi velké zdroje znečišťování ovzduší (nad 2 t/rok).

Technologie může být potenciálně také zdrojem pachových látek. Jejich úroveň není dopředu možné odpovídajícím způsobem vyjádřit. Ve smyslu NV č. 356/2002 Sb., platí povinnost dodržet emisní limit na výstupu z komína 50 OUER/m3 pro každý výduch – pro zdroje umístěné v intravilánu obcí.

Areál tedy bude do imisního pozadí produkovat charakteristické imise ze spalování plynu - CO2, PM10 a CO.

Dále bude imisní pozadí navýšeno charakteristickými imisemi z dopravy  -  CO, NO2, benzen a PM10. Dopravní zatížení však není významně vysoké, ve smyslu k ochraně ovzduší nebude znamenat výrazné zatížení a překračování imisních limitů stanovených na ochranu zdraví lidí, zařízení je také instalováno do území s příznivou kvalitou ovzduší. 

V další části projektové dokumentace bude nutné pro technologické zařízení vypracovat odborný posudek ve smyslu § 15 odst.1 zákona č. 86/2001 Sb., o ochraně ovzduší, a rozptylovou studii, která prokáže že dodržování emisních limitů na výduších postačí ke splnění imisních limitů stanovených pro ochranu zdraví lidí. 

B.VI.3. Vliv na hlukovou situaci a event. další fyzikální a biologické charakteristiky

Vliv hluku v období výstavby

Hluk v období výstavby bude záviset na použité mechanizaci, dobách jejího nasazení, použitých stavebních technologií a postupů. V současném stupni rozpracovanosti není stanoven konkrétní postup organizace výstavby, podle kterého by bylo možné ověřit akustické vlivy výstavby.

Vliv hluku v období provozu

Provoz projektované haly bude znamenat instalaci nových stacionárních zdrojů hluku ve vztahu k vnějšímu prostředí haly:

· výduchy nucených odtahů odmašťovacího zařízení obou velkých linek 

· výduch nuceného odtahu malé linky

· lis na odpad

Ve stávajícím stupni dokumentace nejsou známé akustické výkony uvedených zdrojů. Nepředpokládá se však, že uvedená zařízení budou zásadními akustickými zdroji v území. Akustické prověření stacionárních zdrojů hluku bude provedeno v dalších stupních dokumentace a v případě potřeby bude akustický výkon uvedených zařízení optimalizován instalací vhodného opatření, aby byly dodrženy akustické limity ve vztahu k chráněnému území a vnějšímu prostoru akusticky chráněných staveb ve smyslu NV č. 502/2000 Sb.

Hluk z výroby ve vnitřním prostoru bude utlumen pláštěm výrobní haly, který bude navržen také s ohledem na dodržení předepsaných akustických limitů.

Jako stacionární zdroj hluku bude hodnocen i pohyb manipulační mechanizace po vnitřních komunikacích areálu.

Akustické limity pro stacionární zdroje vůči venkovním prostoru a v chráněných venkovních prostorech staveb

· V denní době se stanoví pro osm souvislých a na sebe navazujících  nejhlučnějších hodin, a vyjadřuje se ekvivalentní hladinou akustického tlaku LAeq,T  = 50 dB, 

· V  noční době  pro nejhlučnější  hodinu: LAeq,T = 40 dB (korekce pro noční dobu od 22:00 do 6:00 je  -10 dB)

Akustické limity pro hluk z dopravy 

Limity pro hluk z dopravy jsou stanoveny pro celou denní a noční dobu a s použitím korekce  + 5 dB (pro stavby pro bydlení a území) a korekce + 5 dB pro okolí hlavních komunikací na nichž je hluk z dopravy převažující.

· V denní době: LAeq,T  = 60  dB

· V noční době: LAeq,T  = 50  dB

S ohledem na charakter okolního území a charakter stávajícího a projektovaného záměru lze očekávat že hluk nebude znamenat významné akustické navýšení vůči akusticky chráněným objektům a území. Stávající a vyvolaná akustická situace budou prověřeny v navazujících stupních projektové dokumentace.

Navýšení hluku bude trvalý jev, který se bude projevovat v pracovní dny ve větší míře v denní době.

Za předpokladu provedení protihlukových opatření, která zaručí dodržení akustických limitů stanovených ve smyslu NV č. 502/2000 Sb., nebude vliv hluku znamenat nadlimitní zatížení území nad únosnou míru. 

Fyzikální a biologické vlivy

Provoz nové výrobní haly nebude spojen s dalšími významnými biologickými a fyzikálními vlivy.

B.VI.4. Vliv na povrchové a podzemní vody

Vliv na charakter odvodnění oblasti

Pro výstavbu nové haly se nepočítá s úpravami hydrologického režimu krajiny. Záměr nebude dávat příčinu ke vzniku vodní eroze. 

Výstavba nových objektů a realizace zpevněných ploch bude mít pouze důsledek ve snížení infiltrace dešťových vod do horninového prostředí úbytkem stávajících ploch zeleně, které ustoupí výstavbě. 

Realizace záměru nebude mít významné negativní vlivy na odvodnění zájmového území.  

Vliv na povrchové vody

Veškeré vznikající odpadní vody – dešťové a splaškové budou z území odvedeny do nové oddílné areálové kanalizace.

Dešťové vody budou zaústěny do městské dešťové kanalizace jejímž recipientem je Vilémovský potok. 

Splaškové vody budou odvedeny do městské splaškové kanalizace a do ČOV Vilémov.

Roční příspěvek dešťových vod bude záviset na aktuálním ročním úhrnu srážek a bude představovat přibližně navýšení o 5 652 m3/rok oproti současnému provozu. 

Roční příspěvek splaškových vod z provozu sociálních zařízení bude přibližně 1 020 m3/rok. 

Vliv na povrchové vody – shrnutí

· Za předpokladu, že do dešťovou kanalizací budou odvedeny neznečištěné dešťové vody a za předpokladu optimálního provozu ČOV bude záměr investora znamenat pouze navýšení přítoku do Vilémovského potoka. 

· Případné havarijní úniky látek závadných vodám do dešťové kanalizace bude nutné operativně řešit ve stávajícím systému kanalizace – zachycením v havarijní jímce nebo  v ORL.

· V nové výrobní hale nebudou vznikat technologické odpadní vody.

Vliv na podzemní vody 

Běžný provoz areálu Železáren nemá výstupy do horninového prostředí a tedy neovlivňuje ani kvalitu podzemních vod. 

B.VI.5. Vlivy na půdu

· Záměr investora nebude mít negativních vliv na hospodářský potenciál půd. Výstavba není orientována do zemědělského půdního fondu ani pozemků určených k plnění funkcí lesa.

· Záměr nezakládá příčinu k ohrožení půd větrnou ani vodní erozí.

· Kvalita půd nebude ohrožena přímou kontaminací závadnými látkami, areál Železáren neleží v zátopovém území, s chemickými látkami se bude manipulovat ve vnitřních prostorech opatřených technickým zabezpečením proti jejich úniku do životního prostředí.  

B.VI.6. Vlivy na horninové prostředí a přírodní zdroje

Investice nevyvolává nároky na přírodní zdroje a významně nezasahuje do horninového prostředí. Provoz neovlivní kvalitu podzemních vod.

Území neleží v chráněném ložiskovém území ve smyslu horního zákona č. 44/1988 Sb., v platném znění.

B.VI.7. Vliv na faunu, flóru a ekosystémy

Výstavba nebude mít vliv na faunu, flóru a ekosystémy. Stávající plocha zeleně, která bude zastavěna  novou halou je travnatou udržovanou plochou. Plocha nevytváří vhodné podmínky stanoviště pro pohyb, pobyt a rozmnožování  rostlinných a živočišných druhů.   

B.VI.8. Vliv na krajinu

· Stavební pozemky určené pro výstavbu se nacházejí v průmyslové, okrajové části města Velký Šenov.

· Pro zájmové území není stanoven hmotový regulační plán, území neklade zvláštní nároky na pohledové a hmotové epozice.

· Výška (8,5 m) a charakter projektovaných budov koresponduje se stávající průmyslovou zástavbou Železáren. Stavba nevnáší do okolní krajiny žádné hmoty, které by měly rušivý efekt a negativně ovlivňovaly místní pohledové dominanty. V blízkosti se nenacházejí památkově chráněné zóny a objekty.

· Ve smyslu § 12 zákona č. 114/1992 Sb., v pozdějším znění, stavba nesnižuje estetickou, přírodní a kulturní hodnotu významných krajinných prvků, zvláště chráněných území, kulturních dominant krajiny, harmonického měřítka a vztahů v krajině. 

B.VI.9. Vlivy na hmotný majetek a kulturní památky

Záměr investora nebude mít vliv na hmotný majetek a kulturní památky.

B.VII. Rozsah vlivů vzhledem k zasaženému území a populaci

· Znečištění ovzduší ze stacionárních zdrojů se projeví pouze lokálně, v blízkém okolí stavebních pozemků.

· Znečištění ovzduší z dopravy se bude projevovat v okolí příjezdové komunikace  - ul. Vilémovská.   

· Vliv hluku ze stacionárních zdrojů bude mít lokální dosah, projeví se uvnitř areálu a v jeho blízkém okolí. Vliv hluku z vyvolané dopravy se projeví v okolí příjezdové komunikace  - ul. Vilémovská. 

· Odvádění dešťových vod z nových zpevněných a zastavěných ploch, odvádění a nových splaškových vod bude znamenat zvětšení množství odpadních vod ve projektované  splaškové kanalizační stoce města Velké Šenov a následně více vod přitékajících do ČOV a do Vilémovského potoka. 

B.VIII. Údaje o možných významných nepříznivých vlivech přesahujících státní hranice

Tento záměr nemá vlivy na životní prostředí přesahující státní hranice České republiky, které by bylo možno vyčíslit nebo jinak vyhodnotit.

B.IX. Opatření k prevenci, vyloučení, snížení, popřípadě kompenzaci nepříznivých vlivů

Opatření pro období výstavby

Ovzduší

1. Přepravní prostředky určené k odvážení prašných odpadů budou zcela zakryty plachtou, tak aby nedocházelo k unikání odpadu okolního prostředí.

2. Pokud by v průběhu přepravy došlo k úniku stavebního odpadu, bude znečištění neprodleně odstraněno. 

3. Příjezdové komunikace budou pravidelně čištěny. Při čištění komunikací si stavebník bude počínat tak, aby nedocházelo k víření prachu, např. bude povrch komunikací skrápět vodou.

4. Při provádění prašných stavebních činností, zejména v suchém a větrném počasí, bude minimální prašnost docílena skrápěním ploch emitujících prach.

Odpady

1. Nakládání s odpady během výstavby, evidence a další povinnosti se budou řídit zákonem 185/2001 Sb., v platném znění “o odpadech“ a prováděcími předpisy, zejména vyhláškou 383/2001 Sb. „o podrobnostech nakládání s odpady“, v platném znění, a v 294/2005 Sb. Také bude dodržena městská obecně závazná vyhláška „o odpadech“ č. OZV č.3/2006, v platném znění, kterou je stanoven systém shromažďování, sběru, přepravy, třídění, využívání a odstraňování komunálních odpadů vznikajících na území města Velký Šenov a systém nakládání se stavebním odpadem.

2. Stavební odpad bude ukládán do rozměrově vhodných kontejnerů nebo sběrných nádob, do rozměrově vhodných kontejnerů společnosti oprávněné k nakládání s odpady, případně do kontejnerů dodavatele stavby, nebo se bude přímo nakládat a vyvážet z místa vzniku k využití provozovateli zařízení na úpravu stavebního odpadu nebo k odstranění v odpovídajících zařízeních. 

3. Původce stavebního odpadu a fyzická osoba, která bude provádět stavební práce bude mít  povinnost tento odpad třídit a nabídnout k využití provozovateli zařízení na úpravu stavebního odpadu 

4. Odpad bude tříděn podle následujících položek

· odpady ze stavby určené k recyklaci 

· beton, cihly, keramické výrobky

· živice 

· ornice, zemina, kameny

· stavební odpady s obsahem nebezpečných látek k odstranění na skládce nebezpečného odpadu nebo k dekontaminaci

· beton, cihly, keramické výrobky případně znečištěné nebezpečnými látkami

· zemina s obsahem nebezpečných látek 

· ostatní stavební odpady (obaly a demoliční odpady)

· kovy

· sklo

· plasty

· papír

· dřevo

· nebezpečný odpad: (např. kabely, zářivky, el.zařízení, odpadní plastové, kovové, papírové, skleněné obaly od barev a použitých chemických látek 

5. Stavební odpad, který nebude přímo odvážen, bude ukládán v místě stavby do velkoobjemových kontejnerů zajištěných proti úniku odpadu a případnému znečištění odpadu 

6. Přepravní prostředky určené k odvážení odpadu budou zcela zakryty plachtou, tak aby nedocházelo k unikání odpadu do okolního prostředí

7. Pokud by v průběhu přepravy došlo k úniku stavebního odpadu, bude znečištění neprodleně odstraněno.

Opatření pro období provozu

Ovzduší

1. Výduchy nových stacionárních zdrojů  odmašťovacích zařízení budou vybaveny zařízením na odloučení látek PM10 a VOC, budou plnit specifické emisní limity a podmínky pro provoz velkého zdroje čištění povrchu kovů ostatními organickými rozpouštědly ve smyslu přílohy 2, bod. 2.2 NV.355/2002 Sb., v platném znění. Konečné stanovení emisních limitů a podmínek provozu uvedených zdrojů přísluší orgánu ochrany ovzduší ve smyslu § 17,  z. 86/2002 Sb.Předpokládaný přehled emisních limitů pro nové zdroje:

· TOC: 75 mg/m3 za normálních stavových podmínek ve vlhkém odpadním plynu.

2. Imisní situaci nových stacionárních zdrojů vůči chráněným objektům v ukazatelích bezen  a benzo(a)pyren, bude nutné prověřit v rozptylové studii znečištění ovzduší, která prokáže dodržení imisních limitů na ochranu zdraví lidí. Referenční body  pro výpočet je nutné zvolit u nejbližších obytných objektů:

· RD č.p. 512 ul. Vilémovská, cca 90 m V směrem

· RD č.p. 511 ul. Vilémovská cca 60 m SV směrem

· RD č.p. 426 ul. Vilémovská, cca 30 m SZ směrem

· RD č.p. 458 ul. Vilémovská, cca 120 m Z směrem

· RD č.p. 170, cca 150 m,  J směrem

Hluk

1. V navazujících stupních projektové dokumentace bude prověřena akustická situace vzniklá provozem nových stacionárních akustických zdrojů (se zahrnutím vnitroareálové dopravy) a liniových zdrojů (vyvolaná doprava po ulici Vilémovská)  vůči  nejbližší obytné zástavbě – viz. ovzduší, bod.2. 

2. Pokud bude indikováno překročení akustických limitů viz, kapitola D.1.3. budou navržena opatření ke snížení hluku a prověřena akustickým výpočtem. Jako vhodná opatření je možné použít:

· akustické zábrany při zdrojích

· umístění stacionárních zdrojů hluku do objektů

· instalace tlumičů hluku

· vytvoření akustických zábran v okolí komunikací

Voda

1. Shromažďování a manipulace s chemickými látkami ohrožujícími kvalitu vod bude probíhat ve vyhrazených prostorách s odpovídajícím stupněm technického zabezpečení v souladu s legislativou upravující ochranu vod – zákon 254/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů.

2. Prostory pro skladování závadných látek budou vybaveny odpovídajícími izolačními nátěry podlah, které budou odvodněny do nepropustných jímek. Sklady budou dále zabezpečeny proti vnikání dešťových a povrchových vod. 

3. Systém nakládání s chemikáliemi, které jsou ve smyslu z.254/2001 Sb., v platném znění, závadnými látkami ohrožujícími kvalitu vod, bude začleněn do stávajícího sytému řízení environmentu ve smyslu ISO 14 001. Pro nové sklady a prostory, kde budou tyto látky shromažďovány a kde bude docházet k jejich rozlévání a jiné manipulaci, budou zpracovány havarijní plány. 

4. Odpadní vody vypouštěné do splaškové kanalizace budou plnit limity aktuálního provozního řádu kanalizace.

5. Nová areálová dešťová kanalizace jejímž recipientem bude nedaleký Vilémovský potok musí být vybavena objektem (retenční jímkou nebo odlučovačem lehkých kapalin) pro zachycení případného havarijního úniku látek škodlivých vodám, který do kanalizace může odtéct při neopatrné manipulaci nebo při nehodě. 

Odpady

1. Nakládání s odpady, evidence a další povinnosti se budou řídit zákonem 185/2001 Sb., v platném znění“o odpadech“ a prováděcími předpisy, zejména vyhláškou 383/2001 Sb. „o podrobnostech nakládání s odpady“ v platném znění. Také bude dodržena městská obecně závazná vyhláška „o odpadech“ č. OZV č.3/2006, v platném znění, kterou je stanoven systém shromažďování, sběru, přepravy, třídění, využívání a odstraňování komunálních odpadů vznikajících na území města Velký Šenov a systém nakládání se stavebním odpadem. Výrobce je také povinen dodržovat zákon o obalech 477/2001 Sb., v platném znění a jeho prováděcí předpisy.

2. Vznik odpadů bude minimalizován,vytříděné odpady – např. kovové odstřižky, proklady (korýtka) a jiné, budou přednostně nabídnuty odběratelům jako suroviny k dalšímu využití. 

3. Způsob nakládání s odpady  - třídění, shromažďování a manipulace bude navazovat na systém uplatňovaný v současném provozu a bude začleněn do sytému řízení environmentu ve smyslu ISO 14 001. 

4. Prostory pro shromažďování odpadů budou vyznačeny ve stavební dokumentaci ve stupni projektu pro stavební povolení, prostory budou zabezpečeny v souladu s platnou legislativou pro nakládání s odpady.

5. Odpady likvidované mimo areál investora budou předány pouze osobě prokazující se příslušným oprávněním k nakládání s odpady.

B.X. Charakteristika nedostatků ve znalostech a neurčitostí, které se vyskytly při specifikaci vlivů

Předložená dokumentace „Oznámení záměru“ byla vypracovaná na základě podkladových informaci v úrovni rozpracované „PD pro územní rozhodnutí“, červen 2006 [1].

Vychází dále z odborných studií:

· Odborný posudek, § 15 z.86/2001 Sb. – Odmašťovací linka provoz Šluknov [3]
· Rozptylová studie znečištění ovzduší – Odmašťovací linka provoz Šluknov [2]
· Protokol o autorizovaném měření emisí – Odmašťovací linka provoz Šluknov [4]
· Geologický průzkum [5]
Zpracování Oznámení vychází z dostupných informací o stávajícím stavu životního prostředí, ze zdrojů agentury CENIA, informací získaných od ČHMÚ, z mapových podkladů, platného ÚPN SÚ a návrhu na jeho změnu, z obecně závazných vyhlášek města Velký Šenov, platných legislativních předpisů upravujících ochranu životního prostředí a veřejného zdraví. Dalším podkladem pro zpracování byly: 

· Emisní faktory vozidel MEFA v 0.02

Neurčitosti, které se objevily během zpracování Oznámení vyplývají z rané fáze přípravy záměru v úrovni rozpracované dokumentace pro územní rozhodnutí a nepředstavují zásadní nedostatek vstupních informací pro zjišťovací řízení ve smyslu § 7 zákona č. 100/2001 Sb., v platném znění.  

V dalších stupních PD je zapotřebí doplnit

· Bilance stavebních sutin z demolic

· Organizačně technické zabezpečení výstavby – předpokládaná mechanizace, doby nasazení mechanizace, dopravní trasy apod. 

· Konkrétní typy technologických zařízení, které budou vybrány na základě výběrových řízení až v dalších fázích  přípravy stavby.

· Zpracování rozptylové studie – viz. kapitola opatření na ochranu ovzduší

· Akustická studie -  viz. kapitola opatření na před hlukem

Porovnání variant řešení záměru 

Návrh realizace záměru je předložen v jediné variantě.  Je to dáno především tím, že stavba bude realizována na pozemcích ve vlastnictví oznamovatele a nevyžadují zábory pozemků. Záměr však v současné době není v souladu s územním plánem obce - navržená změna ÚP je v souladu s navrhovaným záměrem a je schválena obcí Velký Šenov. V současné době je ve fázi projednávání na dalších kompetentních orgánech. 

Za příznivý aspekt lze považovat vymístění výrobních kapacit z pronajatých objektů v obcích Velký Šenov a Šluknov. 

C. Doplňující údaje 
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CO 

oxid uhelnatý

NN

nízké napětí

NOx

oxidy dusíku

OEUR

evropská pachová jednotka

OZV

obecně závazná vyhláška
PD

projektová dokumentace

PM10

suspendované částice, které projdou velikostně-selektivním vstupním filtrem 

vykazujícím pro aerodynamický průměr 10 µm odlučovací účinnost 50 %
PUPFL
pozemky určené k plnění funkcí lesa
NV

Nařízení vlády

TOC

celkový organický uhlík

TUV

teplá užitková voda

VN

vysoké napětí

VOC

těkavé organické látky vyjádřené jako organický uhlík

VZV

vyskozdvižný vozík

ZPF

zemědělský půdní fond
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Všeobecně srozumitelné shrnutí netechnického charakteru 

Záměrem investora je vystavět novou výrobní halu na svém pozemku ve městě Velký Šenov, která bude součástí stávajícího výrobního areálu firmy.  V projektované hale bude instalovaná technologie s výrobním programem podélného dělení cyklického navíjení pásků. Tyto pásky se používají při svařování. Při realizaci podnikatelského záměru investor přemístí svoji stávající výrobu do nové moderní haly. Malou výrobní linku přemístí z pronajatého areálu od fyz. osoby Karel Jiřinec, Mikulášovická 446, 407 78  Velký Šenov a velkou  výrobní linku z pronajaté haly fy TOPOZ a.s., Královská 777, 407 77 Šluknov. V nové hale bude rovněž připraveno místo pro další velkou linku, která bude zakoupena jako nové výrobní zařízení.

Řízení provozu nové výroby bude přímo navazovat na stávající provoz a bude s ním shodné, integrované do jednoho systému. Management firmy je certifikován podle normy řízení environmentu ISO 14 001.

Technologie budou jako základní surovinu používat polotovar  - ocelové pásky větší šířky. Odpady z výroby budou v maximální míře využity opět jako surovina – to je i v komerčním zájmu investora. Technologie bude využívat elektrickou energii a zemní plyn.

Pro příjezd a odjezd vyvolané dopravy bude využito stávající dopravní napojení areálu Železáren do ul. Vilémovské. Součástí záměru je i vystavění nových areálových komunikací, odstavných ploch pro nákladní automobily a malého parkoviště pro osobní automobily.

Přemístění výrobní technologie znamená také přemístění stávajícího zdroje znečištění ovzduší, který je dnes umístěný ve Šluknově, do areálu Železáren ve Velkém Šenově. Znečištění ovzduší z technologického provozu se projeví produkcí těkavých organických látek, které se vyjadřují ukazatelem VOC (vyjádřeným jako TOC). Nutno však zmínit, že současně dojde ke zrušení stávajícího zdroje znečišťování ovzduší z města Šluknov. Zároveň s přemístěním linek dojde také k přesměrování vyvolaného dopravního zatížení.

Z akustického pohledu dojde také k odpovídajícímu přemístění stacionárních zdrojů hluku, a ekvivalentně  s přesměrováním vyvolané dopravy dojde také ke změně působení navýšeného  dopravního  hluku.

Nová výrobní hala nebude produkovat technologické odpadní vody (mimo kondenzátu z kompresorů). Navýšeny budou pouze  odpadní vody splaškové  a dešťové odváděné ze střech nových budov a nových komunikací.

Záměr nebude umístěný do ZPF ani PUPFL, nevytváří biologické vlivy, negativní vliv na krajinný ráz, na zájmy chráněné zákonem č. 114/1992 Sb., v platném znění, na flóru, faunu, ekosystémy, na kulturní památky, přírodní zdroje, horninové prostředí ani na hmotný majetek. 

Vyvolané vlivy na kvalitu ovzduší, hlukovou situaci v území a povrchové vody lze úspěšně řešit nastavením vhodných opatření, to by mělo být prokázáno v navazujících stupních projektové dokumentace. 
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